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ENGLISH
THE CORE IS NOT A MEDICAL DEVICE.  IT IS NOT INTENDED TO DIAGNOSE, TREAT, CURE, OR PREVENT ANY 
DISEASE OR HEALTH CONDITION. CORE SHOULD BE USED BY HEALTHY ADULTS IN A SAFE ENVIRONMENT 
AND IS ONLY MEANT AS AN AID FOR TRAINING AND TO INFORM YOU ABOUT YOUR OVERALL WELLBEING.
The content of this information sheet is subject to change without notice. Please visit www.corebodytemp.com 
for latest information, manuals and software updates. 

Maintenance
• Clean the device after each use and store in a dry location.
• Only use soap and water or rubbing alcohol (isopropanol) to clean the device.

Warnings and Precautions 
The data provided by CORE is not intended to replace the advice, diagnosis or professional recommendations 
of a medical doctor. Please be advised that, due to the diversity of physiological conditions, the data provided 
by CORE might not provide perfect results for specific individuals. CORE is not a medical device and should not 
be used to diagnose or treat any medical conditions. This flyer and the guidelines that it contains are written in 
accordance with the most current information available and its contents are subject to change without notice. 
Users of CORE are responsible to frequently visit corebodytemp.com for the newest content updates.
1.	 Do not modify, disassemble, remanufacture, puncture, or damage the device.
2.	 Make sure the device is in proper working condition before use. The sensor should be free of visible 

defects, discoloration, and damage. If the sensor is discolored or damaged, discontinue use. Never use a 
damaged sensor or one with exposed electrical circuitry.

3.	 Do not attempt to clean or sanitize CORE device in any other manner than set out in the “Maintenance” 
section of the CORE Important Product Information document.

4.	 This device is intended only for external use on healthy skin (no mucous membrane). Do not use this device 
for any other purpose than what it is intended for. 

5.	 Do not expose CORE device to excessive heat or fire. Do not bring the device into sauna or steam bath. 
The rated (safe) operating temperature range of the device is 10-45 °C (55-113 °F). Note: The device can 
be operated at ambient temperatures below the rated operating temperature limits, as long as the device 
is kept in contact to the skin. The body heat will keep the device temperature within rated operating 
temperature limits.

6.	 To prevent accelerated battery ageing and discolorations, avoid high temperatures and exposure to direct 
sunlight when storing CORE. The preferred storage temperature limits of the device are 10-25 °C (55-77 °F). 

7.	 Do not use CORE in any manner other than that specified in the CORE manuals. Do not attempt to measure 
a person’s body temperature on another body location than those specified in the official supporting 
documentation of CORE.

8.	 Do not apply the device on irritated or damaged skin or on a fresh tattoo. Remove it immediately if you 
experience itching, irritation, redness, or rash. To reduce the risk of skin irritation please regularly clean the 
device with water and soap or rubbing alcohol after each use. 



9.	 Alterations at the skin surface such as oils, make-up or tattoos may cause inaccuracies in temperature 
estimation.

10.	 CORE should not be used to measure a person’s body temperature instantaneously and in no way is 
intended to replace routine temperature screening. The user must be aware that CORE has a thermal 
equilibration time (time needed to acquire a stable reading) of up to 15 minutes before it can display the 
user’s body temperature accurately.

11.	 Accuracy of temperature estimation can be affected by profuse sweating, superficial wounds or injury at 
the measurement site.

12.	 The back side of CORE device must be kept clean and intact. Any damage, dust or dirt can result in an 
erroneous temperature reading and might cause skin irritations.

13.	  In case water enters the CORE device, do not use or attempt to charge the device and contact your 
dealer immediately for technical service.

14.	  Do not use CORE device in any environment with a strong electromagnetic field. Do not use the device 
close to or inside of MRI or CT facilities.

15.	  Handle CORE device with care and avoid any physical percussion such as knocking the device against 
hard surfaces or dropping it. Do not use CORE device if damaged or not in proper working condition.

16.	  CORE is designed for individuals aged 18 to 65. Use outside this age range may result in unexpected or 
inaccurate temperature readings.

17.	  Keep the device and its accessory parts out of reach of infants, children, and pets. 
18.	  Use of the CORE device does not substitute for professional medical consultation as the CORE is not an 

approved medical device. Tell your physician what type of thermometer you are using and where on the 
body the temperature reading was taken.

19.	  The “normal” core temperature range as well as tolerance to deviations from this range varies for each 
individual. The individual core temperature and tolerance to it varies according to factors including, but 
not limited to, a person’s sex, BMI, age, outside temperature, and physical conditions.

20.	 CORE has not been formally tested on pregnant individuals. Actual and measured temperature patterns 
may deviate from the user’s “normal” temperature range, in a non-pregnant state.

21.	 It may take time before changes in the body’s core temperature are reflected in the skin temperature and 
heat flux. For this reason, it can take up to 1 hour for CORE to report changes in core temperature. 

22.	 Failure to observe above-mentioned precautions may lead to either overestimated or underestimated 
body temperature readings.

23.	 Note that physical activity can elevate the body temperature. Any misinterpretation of body temperature 
readings by the user as well as any actions taken as a result of this misinterpretation, cannot be attributed 
to product malfunctions.

24.	 Note that the CORE device and CORE app are subject to frequent updates. Users of CORE are responsible 
for regularly updating their CORE device and CORE app to their respective latest versions.

Main Specifications 
Full detailed specifications are available at www.corebodytemp.com



Battery and Charging Information 
•	 This device contains a rechargeable lithium-polymer battery. The battery is not replaceable. Do not 

remove or attempt to remove the battery. If the ”product warnings and precautions” stated in this 
information sheet are not respected, battery may experience a shortened life span or may present a risk of 
damage to the device, fire, chemical burn, electrolyte leak, and/or injury. 

•	 Only use our approved USB charging cable for charging the device. The charging cable is not waterproof. 
Do not expose the charging cable to water, sweat or condensing humidity. Always disconnect the 
charging cable from USB power source when not in use. The magnets in the charging cable can attract 
metal parts, potentially leading to short-circuit and heat generation.

Regulatory Information
This device contains: FCC ID: >NOT AVAILABLE YET< and IC: >NOT AVAILABLE YET<.

CE an UK Declaration of Conformity
greenteg hereby declares that this device is conform to the essential requirements of the following directives: 
RED 2014/53/EU; RoHS 2011/65/EU; 2014/30/EC; 2014/35/EC. This declaration is issued under the sole 
responsibility of greenteg.

FCC and IC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules and with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: this device may not cause harmful interference, and this 
device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. This 
device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This device generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. How-
ever, there is no guarantee that the interference will not occur in a particular installation. If this device does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the device off 
and on, the user is encouraged to correct the interference using either one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the device and receiver.
• Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Contact address in the United States: Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, Santa 
Rosa, CA 95403, USA. Phone: +1-707-568-1642.

Limited Warranty
Warranty period starts at the date of the original retail purchase. Warranty period for CORE device is one (1) 
year. Exclusively in the European Union, warranty period for CORE device is extended to two (2) years. This 
period may vary depending on the point of sale and applicable local laws. Warranty period for USB charging 
cable is one (1) year. Warranty does not cover: 



•	 Normal wear and tear such as scratches, abrasions, or alteration of the colour and/or material of non-me-
tallic straps, defects caused by rough handling, or defects or damage resulting from use contrary to 
intended or recommended use, improper care, negligence, and accidents such as dropping or crushing

•	 Printed materials and packaging
•	 Defects or alleged defects caused by use with any device, accessory, software and/or service not 

manufactured or supplied by greenteg.
greenteg does not warrant that the operation of the device or accessory will be uninterrupted or error free, or 
that the device or accessory will work with any hardware or software provided by a third party. This warranty 
is not enforceable if the device: 
Has been repaired using unauthorized spare parts; modified or repaired by unauthorized third party
Serial number has been removed, altered, or made illegible in any way, as determined at the sole discretion 
of greenteg, or
Has been exposed to chemicals including but not limited to sunscreen and mosquito repellents
Warranty services can be accessed with proof of your purchase. If you need your device repaired under 
warranty, please contact us and we will guide you through the process. 

Limitation of Liability
In no event shall greenteg be liable for any loss not caused by greenteg’s breach of this document, including 
warranty terms, for any incidental, special, indirect or consequential damages including any loss of profit or 
loss of opportunity, whether resulting from the use, misuses or inability to use this product from defects in 
the product. greenteg does not warrant, represent, or undertake that it will be able to repair or replace any 
greenteg product under this warranty without risk to and/or loss of information and/or data stored on your 
greenteg device.

Data Privacy Policy
When you use CORE, your data may be collected by greenteg. By using this device, you agree to our Privacy 
Policy which is available on https://corebodytemp.com/privacy-policy/

Trademark Notice 
CORE™, the CORE logo and greenteg® AG are trademarks of greenteg AG registered in Switzerland. These 
trademarks may not be used without the express permission of greenteg. Android™, Wear OS by Google™ 
and Google Play™ are trademarks of Google Inc. Apple Watch® and App Store® are trademarks of Apple, Inc. 
connect IQ™ and ANT+® are trademarks of Garmin Ltd.  BLUETOOTH® word mark and logos are owned by the 
Bluetooth SIG. 

DISCLAIMER
THE RESTRICTIONS, RECOMMENDATIONS, MATERIALS, ETC. MENTIONED ABOVE DO NOT COVER ALL 
POSSIBLE CASES AND ITEMS. THIS DOCUMENT IS NOT TO BE CONSIDERED COMPLETE AND IT IS SUBJECT 
TO CHANGE WITHOUT PRIOR NOTICE.



DEUTSCH
CORE IST KEIN MEDIZINPRODUKT. ES IST NICHT ZUR DIAGNOSE, BEHANDLUNG, HEILUNG ODER VORBEU-
GUNG VON KRANKHEITEN ODER GESUNDHEITSZUSTÄNDEN BESTIMMT. CORE DARF NUR VON GESUNDEN 
ERWACHSENEN IN EINER SICHEREN UMGEBUNG VERWENDET WERDEN UND DIENT NUR ALS HILFSMITTEL 
FÜR DAS TRAINING UND ZUR INFORMATION ÜBER IHR ALLGEMEINES WOHLBEFINDEN.
Der Inhalt dieses Informationsblattes kann ohne Vorankündigung geändert werden. Bitte besuchen Sie www.
corebodytemp.com für die neuesten Informationen, Handbücher und Software-Updates.  

Wartung  
•	 Reinigen Sie das Gerät nach jedem Gebrauch und lagern Sie es an einem trockenen Ort.
•	 Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts nur Seife und Wasser oder Reinigungsalkohol (Isopropanol).

Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen  
Die von CORE bereitgestellten Daten sollen nicht die Ratschläge, Diagnosen oder professionellen Empfe-
hlungen eines Arztes ersetzen. Bitte beachten Sie, dass die von CORE bereitgestellten Daten aufgrund der 
Vielfalt physiologischer Gegebenheiten möglicherweise keine perfekten Ergebnisse für bestimmte Personen 
liefern. CORE ist kein medizinisches Gerät und sollte nicht zur Diagnose oder Behandlung von medizinischen 
Zuständen verwendet werden. Dieses Merkblatt und die darin enthaltenen Richtlinien basieren auf den neusten 
verfügbaren Informationen und ihr Inhalt kann ohne Vorankündigung geändert werden. Nutzer von CORE sind 
dafür verantwortlich, regelmäßig die Website corebodytemp.com zu besuchen, um sich über die neuesten 
Aktualisierungen zu informieren.    
1.	 Verändern, zerlegen, rekonstruieren, durchstechen oder beschädigen Sie das Gerät nicht.
2.	 Stellen Sie sicher, dass sich das Gerät vor Gebrauch in einwandfreiem Zustand befindet. Der Sensor sollte 

frei von sichtbaren Defekten, Verfärbungen und Schäden sein. Wenn der Sensor verfärbt oder beschädigt 
ist, stellen Sie die Nutzung ein. Verwenden Sie niemals einen beschädigten Sensor oder einen, dessen 
elektrische Schaltkreise freiliegen.

3.	 Versuchen Sie nicht, das CORE-Gerät auf andere Weise zu reinigen oder zu desinfizieren, als es in der 
Wartungssektion des CORE-Wichtige-Produktinformationen-Dokuments beschrieben ist.

4.	 Dieses Gerät ist nur zur äußeren Anwendung auf gesunder Haut (keine Schleimhäute) bestimmt. Verwen-
den Sie dieses Gerät nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.

5.	 Setzen Sie das CORE-Gerät nicht übermäßiger Hitze oder Feuer aus. Bringen Sie das Gerät nicht in eine 
Sauna oder ein Dampfbad. Der (sichere) Betriebstemperaturbereich des Geräts liegt bei 10–45 °C (55–113 
°F). Hinweis: Das Gerät kann bei Umgebungstemperaturen unterhalb der angegebenen Betriebstempera-
tur betrieben werden, solange es in Kontakt mit der Haut bleibt. Die Körperwärme hält das Gerät innerhalb 
des angegebenen Betriebstemperaturbereichs.

6.	 Um eine beschleunigte Alterung der Batterie und Verfärbungen zu vermeiden, sollten hohe Temperaturen 
und direkte Sonneneinstrahlung bei der Lagerung des CORE vermieden werden. Die bevorzugten Lager-
temperaturgrenzen des Geräts liegen bei 10–25 °C (55–77 °F).

7.	 Verwenden Sie CORE nicht auf eine andere Weise als es in den CORE-Handbüchern beschrieben ist. Ver-



suchen Sie nicht, die Körperkerntemperatur einer Person an einer anderen Stelle als den in der offiziellen 
unterstützenden Dokumentation von CORE angegebenen Körperstellen zu messen.

8.	 Verwenden Sie das Gerät nicht auf gereizter oder beschädigter Haut oder auf einem frischen Tattoo. En-
tfernen Sie es sofort, wenn Sie Juckreiz, Irritationen, Rötungen oder Ausschlag feststellen. Um das Risiko 
von Hautirritationen zu verringern, reinigen Sie das Gerät regelmäßig nach jedem Gebrauch mit Wasser 
und Seife oder Reinigungsalkohol.

9.	 Veränderungen der Hautoberfläche wie Öle, Make-up oder Tätowierungen können Ungenauigkeiten bei 
der Temperaturmessung verursachen.

10.	 CORE sollte nicht verwendet werden, um die Körperkerntemperatur einer Person sofort zu messen, und 
ist in keiner Weise dazu bestimmt, routinemäßige Temperaturmessungen zu ersetzen. Der Benutzer muss 
sich bewusst sein, dass CORE eine thermische Gleichgewichtszeit (Zeit, die benötigt wird, um eine stabile 
Messung zu erhalten) von bis zu 15 Minuten hat, bevor es die Körperkerntemperatur des Benutzers genau 
anzeigen kann.

11.	 Die Genauigkeit der Temperaturmessung kann durch starkes Schwitzen, oberflächliche Wunden oder 
Verletzungen an der Messstelle beeinträchtigt werden.

12.	 Die Rückseite des CORE-Geräts muss sauber und intakt bleiben. Jegliche Beschädigungen, Staub oder 
Schmutz können zu fehlerhaften Temperaturmessungen führen und möglicherweise Hautirritationen 
verursachen.

13.	 Wenn Wasser in das CORE-Gerät eindringt, verwenden oder laden Sie das Gerät nicht und wenden Sie 
sich sofort an Ihren Händler für technischen Service.

14.	 Verwenden Sie das CORE-Gerät nicht in einer Umgebung mit starkem elektromagnetischen Feld. Verwen-
den Sie das Gerät nicht in der Nähe von oder in MRT- oder CT-Anlagen.

15.	 Behandeln Sie das CORE-Gerät mit Vorsicht und vermeiden Sie physische Schläge wie das Anschlagen 
des Geräts gegen harte Oberflächen oder das Herunterfallen. Verwenden Sie das CORE-Gerät nicht, wenn 
es beschädigt oder nicht in einwandfreiem Zustand ist.

16.	 CORE ist für Personen im Alter von 18 bis 65 Jahren konzipiert. Die Verwendung außerhalb dieses Alters-
bereichs kann zu unerwarteten oder ungenauen Temperaturmessungen führen.

17.	 Lagern Sie das Gerät und seine Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Säuglingen, Kindern und 
Haustieren.

18.	 Die Verwendung des CORE-Geräts ersetzt keine professionelle medizinische Beratung, da CORE kein 
zugelassenes medizinisches Gerät ist. Informieren Sie Ihren Arzt, welchen Thermometer-Typ Sie verwen-
den und wo am Körper die Temperatur gemessen wurde.

19.	 Der „normale“ Körperkerntemperaturbereich sowie die Toleranz gegenüber Abweichungen von diesem 
Bereich variieren von Person zu Person. Die individuelle Körperkerntemperatur und deren Toleranz hängen 
von Faktoren wie Geschlecht, BMI, Alter, Außentemperatur und körperlicher Verfassung ab.

20.	 CORE wurde nicht formell an Schwangeren getestet. Tatsächliche und gemessene Temperaturmuster 
können von der „normalen“ Temperatur einer nicht schwangeren Person abweichen.

21.	 Es kann eine Weile dauern, bis Veränderungen der Körperkerntemperatur sich in der Hauttemperatur und 
dem Wärmefluss widerspiegeln. Aus diesem Grund kann es bis zu 1 Stunde dauern, bis CORE Tempera-
turänderungen anzeigt.

22.	 Die Nichtbeachtung der oben genannten Vorsichtsmaßnahmen kann zu überschätzten oder unterschätz-
ten Körperkerntemperaturmessungen führen.



23.	 Beachten Sie, dass körperliche Aktivität die Körperkerntemperatur erhöhen kann. Jede Fehlinterpretation 
der Körperkerntemperaturmessungen durch den Benutzer sowie daraus resultierende Maßnahmen können 
nicht auf Fehlfunktionen des Produkts zurückgeführt werden.

24.	 Beachten Sie, dass das CORE-Gerät und die CORE-App häufig aktualisiert werden. Die Nutzer von CORE 
sind dafür verantwortlich, ihre CORE-Geräte und CORE-Apps regelmäßig auf die jeweils neueste Version 
zu aktualisieren.

Hauptspezifikationen
Vollständige detaillierte Spezifikationen sind unter www.corebodytemp.com verfügbar.

Batterie- und Ladeinformationen
•	 Dieses Gerät enthält einen wiederaufladbaren Lithium-Polymer-Akku. Der Akku ist nicht austauschbar. 

Entfernen Sie den Akku nicht und versuchen Sie nicht, ihn zu entfernen. Wenn die in diesem Informations-
blatt angegebenen „Produktwarnungen und -vorkehrungen“ nicht beachtet werden, kann die Lebensdauer 
des Akkus verkürzt werden oder es besteht ein Risiko für Schäden am Gerät, Brand, chemische Verbren-
nungen, Elektrolytundichtigkeiten und/oder Verletzungen.

•	 Verwenden Sie nur unser genehmigtes USB-Ladekabel zum Laden des Geräts. Das Ladekabel ist nicht 
wasserdicht. Setzen Sie das Ladekabel nicht Wasser, Schweiß oder kondensierender Feuchtigkeit aus. 
Trennen Sie das Ladekabel immer von der USB-Stromquelle, wenn es nicht verwendet wird. Die Magneten 
im Ladekabel können Metallteile anziehen, was potenziell zu einem Kurzschluss und Wärmeentwicklung 
führen kann.

Regulatorische Informationen
Dieses Gerät enthält: FCC ID: >NOT AVAILABLE YET< und IC: >NOT AVAILABLE YET<.

CE- und UK-Konformitätserklärung
greenteg erklärt hiermit, dass dieses Gerät den grundlegenden Anforderungen der folgenden Richtlinien 
entspricht: RED 2014/53/EU; RoHS 2011/65/EU; 2014/30/EG; 2014/35/EG. Diese Erklärung wird unter der 
alleinigen Verantwortung von greenteg ausgestellt.

FCC- und IC-Erklärung
Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen des Abschnitts 15 der FCC-Vorschriften und der kanadischen Industrie 
an lizenzfreie RSS-Standards. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Interferenzen verursachen, und dieses Gerät muss jegliche empfangenen Interferenzen akzeptie-
ren, einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. Dieses Gerät wurde getestet 
und erfüllt die Grenzwerte für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften. Diese 
Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen schädliche Interferenzen in einer Wohnumgebung 
bieten. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen und kann, wenn es nicht 
gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, schädliche Interferenzen mit Funkkommunikationen 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass Interferenzen in einer bestimmten Installation nicht auftreten. 
Wenn dieses Gerät schädliche Interferenzen beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was durch Ein- 



und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, die Interferenzen durch 
eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
•	 Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder ändern Sie deren Position.
•	 Erhöhen Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
•	 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis gehört als der, an den der 

Empfänger angeschlossen ist.
•	 Konsultieren Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.
Kontaktadresse in den Vereinigten Staaten: Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, Santa 
Rosa, CA 95403, USA. Telefon: +1-707-568-1642.

Eingeschränkte Garantie
Die Garantiefrist beginnt am Datum des ursprünglichen Einzelhandelskaufs. Die Garantiefrist für das CORE-
Gerät beträgt ein (1) Jahr. Ausschließlich in der Europäischen Union wird die Garantiefrist für das CORE-Gerät 
auf zwei (2) Jahre verlängert. Dieser Zeitraum kann je nach Verkaufsstelle und geltendem Recht variieren. Die 
Garantiefrist für das USB-Ladekabel beträgt ein (1) Jahr. Die Garantie deckt nicht ab:
•	 Normale Abnutzung wie Kratzer, Abrieb oder Farb- und/oder Materialveränderungen an nichtmetal-

lischen Armbändern, Mängel, die durch unsachgemäße Handhabung verursacht wurden, oder Mängel 
oder Schäden, die aus einer Verwendung entgegen der beabsichtigten oder empfohlenen Verwendung, 
unsachgemäßer Pflege, Fahrlässigkeit und Unfällen wie Fallenlassen oder Zerdrücken resultieren.

•	 Dokumente und Verpackungen.
•	 Mängel oder angebliche Mängel, die durch die Verwendung mit einem Gerät, Zubehör, Software und/oder 

Dienstleistungen, die nicht von greenteg hergestellt oder geliefert wurden, verursacht wurden.
greenteg garantiert nicht, dass der Betrieb des Geräts oder Zubehörs ununterbrochen oder fehlerfrei sein 
wird oder dass das Gerät oder Zubehör mit jeder von einem Dritten bereitgestellten Hardware oder Software 
funktioniert. Diese Garantie ist nicht durchsetzbar, wenn das Gerät:
•	 Repariert wurde, indem nicht autorisierte Ersatzteile verwendet wurden; von einem unbefugten Dritten 

modifiziert oder repariert wurde,
•	 Die Seriennummer entfernt, verändert oder in irgendeiner Weise unleserlich gemacht wurde, nach alleini-

gem Ermessen von greenteg, oder
•	 Über Chemikalien wie Sonnencreme und Insektenschutzmittel exponiert wurde.
Garantieansprüche können mit einem Nachweis Ihres Kaufs geltend gemacht werden. Wenn Sie Ihr Gerät im 
Rahmen der Garantie repariert haben möchten, wenden Sie sich bitte an uns, und wir werden Sie durch den 
Prozess führen.

Haftungsbeschränkung
In keinem Fall haftet greenteg für Verluste, die nicht durch eine Verletzung dieses Dokuments, einschließlich 
der Garantiebedingungen, verursacht wurden, für Schäden, die zufällig, speziell, indirekt oder folgebedingt 
sind, einschließlich eines Gewinn- oder Chancenverlustes, unabhängig davon, ob sie aus der Nutzung, dem 
Missbrauch oder der Unfähigkeit zur Nutzung dieses Produkts aufgrund von Mängeln im Produkt resultieren. 
greenteg garantiert, erklärt oder übernimmt nicht, dass es in der Lage sein wird, ein greenteg-Produkt im 
Rahmen dieser Garantie ohne Risiko und/oder Verlust von Informationen und/oder Daten, die auf Ihrem green-



teg-Gerät gespeichert sind, zu reparieren oder zu ersetzen.

Datenschutzrichtlinie
Wenn Sie CORE verwenden, können Ihre Daten von greenteg erfasst werden. Durch die Verwendung dieses 
Geräts stimmen Sie unserer Datenschutzrichtlinie zu, die unter https://corebodytemp.com/privacy-policy/ 
verfügbar ist.

Markenhinweis
CORE™, das CORE-Logo und greenteg® AG sind eingetragene Marken von greenteg AG in der Schweiz. Diese 
Marken dürfen ohne die ausdrückliche Genehmigung von greenteg nicht verwendet werden. Android™, Wear 
OS by Google™ und Google Play™ sind Marken von Google Inc. Apple Watch® und App Store® sind Marken 
von Apple, Inc. connect IQ™ und ANT+® sind Marken von Garmin Ltd. Die Wortmarke und die Logos von 
BLUETOOTH® gehören der Bluetooth SIG.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS
DIE OBEN GENANNTEN EINSCHRÄNKUNGEN, EMPFEHLUNGEN, MATERIALIEN USW. DECKEN NICHT ALLE 
MÖGLICHEN FÄLLE UND ELEMENTE AB. EIN DOKUMENT DIESER ART IST NICHT ALS VOLLSTÄNDIG ZU 
BETRACHTEN UND KANN OHNE VORHERIGE ANKÜNDIGUNG GEÄNDERT WERDEN.

FRANCAIS
CORE N’EST PAS UN DISPOSITIF MÉDICAL. IL N’EST PAS DESTINÉ À DIAGNOSTIQUER, TRAITER, SOINER OU 
PRÉVENIR UNE MALADIE OU UN MOAVAIS ÉTAT DE SANTÉ. CORE DOIT ÊTRE UTILISÉ PAR DES ADULTES EN 
BONNE SANTÉ, DANS UN ENVIRONNEMENT SÉCURISÉ ET EST UNIQUEMENT CONÇU COMME UN AIDE À 
L’ENTRAÎNEMENT ET POUR VOUS INFORMER SUR VOTRE BIEN-ÊTRE GLOBAL.
Le contenu de cette fiche d’information est sujet à modification sans préavis. Veuillez visiter www.corebody-
temp.com pour les dernières informations, manuels et mises à jour logicielles.

Entretien
•	 Nettoyez l’appareil après chaque utilisation et rangez-le dans un endroit sec.
•	 Utilisez uniquement du savon et de l’eau ou de l’alcool isopropylique (isopropanol) pour nettoyer l’appareil.

Avertissements et précautions
Les données fournies par le CORE ne sont pas destinées à remplacer les conseils, diagnostics ou recomman-
dations professionnels d’un médecin. Veuillez noter qu’en raison de la diversité des conditions physiologiques, 
les données fournies par le CORE peuvent ne pas fournir des résultats parfaits pour des individus spécifiques. 
Le CORE n’est pas un dispositif médical et ne doit pas être utilisé pour diagnostiquer ou traiter des problèmes 
de santé. Ce dépliant et les directives qu’il contient sont rédigés conformément aux informations les plus 



récentes disponibles et son contenu est sujet à modification sans préavis. Les utilisateurs du CORE sont re-
sponsables de consulter régulièrement corebodytemp.com pour les mises à jour de contenu les plus récentes.
1.	 Ne modifiez, démontez, remanufacturez, ne percez pas ou n’endommagez pas l’appareil.
2.	 Assurez-vous que l’appareil est en bon état de fonctionnement avant de l’utiliser. Le capteur doit être 

exempt de défauts visibles, de décoloration et de dommages. Si le capteur est décoloré ou endommagé, 
cessez de l’utiliser. Ne jamais utiliser un capteur endommagé ou dont le circuit électrique est exposé.

3.	 N’essayez pas de nettoyer ou de désinfecter le dispositif CORE de quelque manière que ce soit, autre que 
celle décrite dans la section « Entretien » du document d’Informations importantes sur le produit CORE.

4.	 Cet appareil est destiné uniquement à un usage externe sur une peau saine (Ne pas appliquer sur les 
muqueuses). N’utilisez pas cet appareil à d’autres fins que celles pour lesquelles il est prévu.

5.	 Ne soumettez pas l’appareil CORE à une chaleur excessive ou à un feu. N’apportez pas l’appareil dans un 
sauna ou un bain de vapeur. La plage de température de fonctionnement (sûre) de l’appareil est de 10 
à 45 °C (55 à 113 °F). Remarque : L’appareil peut être utilisé à des températures ambiantes inférieures 
aux limites de température de fonctionnement nominales, tant que l’appareil est en contact avec la 
peau. La chaleur corporelle maintiendra la température de l’appareil dans les limites de température de 
fonctionnement nominales.

6.	 Pour éviter un vieillissement accéléré de la batterie et des décolorations, évitez les températures élevées 
et l’exposition à la lumière directe du soleil lors du stockage du CORE. Les limites de température de 
stockage optimales de l’appareil sont de 10 à 25 °C (55 à 77 °F).

7.	 N’utilisez pas le CORE de manière autre que celle spécifiée dans les manuels CORE. N’essayez pas de 
mesurer la température corporelle d’une personne à un autre endroit du corps que ceux spécifiés dans la 
documentation officielle du CORE.

8.	 N’appliquez pas l’appareil sur une peau irritée ou endommagée ou sur un tatouage frais. Retirez-le immédi-
atement si vous ressentez des démangeaisons, des irritations, des rougeurs ou des éruptions cutanées. 
Pour réduire le risque d’irritation cutanée, veuillez nettoyer régulièrement l’appareil avec de l’eau et du 
savon ou de l’alcool à friction après chaque utilisation.

9.	 Les altérations à la surface de la peau telles que les huiles, le maquillage ou les tatouages peuvent causer 
des inexactitudes dans l’estimation de la température.

10.	 Le CORE ne doit pas être utilisé pour mesurer la température corporelle d’une personne instantanément et 
n’est en aucun cas destiné à remplacer le contrôle de routine de la température. L’utilisateur doit être con-
scient que le CORE a un temps d’équilibrage thermique (temps nécessaire pour obtenir une lecture stable) 
allant jusqu’à 15 minutes avant de pouvoir afficher avec précision la température corporelle de l’utilisateur.

11.	 L’exactitude de l’estimation de la température peut être affectée par une transpiration abondante, des 
blessures superficielles ou des lésions au site de mesure.

12.	 La face arrière de l’appareil CORE doit être maintenue propre et intacte. Tout dommage, poussière ou 
saleté peut entraîner une lecture de température erronée et peut provoquer des irritations cutanées.

13.	 En cas d’entrée d’eau dans l’appareil CORE, ne l’utilisez pas et n’essayez pas de charger l’appareil, et 
contactez immédiatement votre revendeur pour un service technique.

14.	 N’utilisez pas l’appareil CORE dans un environnement avec un champ électromagnétique fort. N’utilisez pas 
l’appareil à proximité ou à l’intérieur des scanner médicaux IRM ou CT.

15.	 Manipulez l’appareil CORE avec soin et évitez toute dommage physique, comme le frapper contre des 
surfaces dures ou le laisser tomber. N’utilisez pas l’appareil CORE s’il est endommagé ou s’il ne fonctionne 



pas correctement.
16.	 Le CORE est conçu pour des individus âgés de 18 à 65 ans. Une utilisation en dehors de cette tranche 

d’âge peut entraîner des lectures de température inattendues ou inexactes.
17.	 Gardez l’appareil et ses accessoires hors de portée des nourrissons, des enfants et des animaux de 

compagnie.
18.	 L’utilisation de l’appareil CORE ne remplace pas une consultation médicale professionnelle, car le CORE 

n’est pas un dispositif médical approuvé. Informez votre médecin du type de thermomètre que vous 
utilisez et de l’endroit où la lecture de température a été effectuée.

19.	 La plage de température corporelle “normale” ainsi que la tolérance aux écarts par rapport à cette plage 
varient d’un individu à l’autre. La température corporelle individuelle et sa tolérance varient selon des 
facteurs incluant, mais sans s’y limiter, le sexe, l’IMC, l’âge, la température extérieure et les problèmes 
de santé.

20.	 Le CORE n’a pas été testé sur des femmes enceintes. Les modèles de température réels et mesurés 
peuvent dévier de la plage de température “normale” de l’utilisateur, par rapport à ceux d’une femme qui 
n’est pas enceinte.

21.	 Cela peut prendre du temps avant que les changements de la température corporelle centrale ne se 
reflètent dans la température de la peau et le flux thermique. Pour cette raison, cela peut prendre jusqu’à 1 
heure pour que le CORE signale des changements de température centrale et température corporelle.

22.	 Le non-respect des précautions mentionnées ci-dessus peut conduire à des lectures de température 
corporelle soit surestimées soit sous-estimées.

23.	 Notez que l’activité physique peut élever la température corporelle. Toute mauvaise interprétation des 
lectures de température corporelle par l’utilisateur ainsi que toute action entreprise à la suite de cette 
mauvaise interprétation ne peuvent être attribuées à des dysfonctionnements du produit.

24.	 Notez que l’appareil CORE et l’application CORE sont soumis à des mises à jour fréquentes. Les utilisateurs 
du CORE sont responsables de la mise à jour régulière de leur appareil CORE et de leur application CORE 
vers les dernières versions respectives.

Spécifications principales
Des spécifications détaillées sont disponibles sur www.corebodytemp.com

Informations sur la batterie et le chargement
•	 Cet appareil contient une batterie lithium-polymère rechargeable. La batterie n’est pas remplaçable. 

Ne retirez pas et n’essayez pas de retirer la batterie. Si les « avertissements et précautions du produit 
» énoncés dans cette fiche d’information ne sont pas respectés, la batterie peut se voir raccourcir la 
durée de vie ou présenter un risque de dommages à l’appareil, d’incendie, de brûlure chimique, de fuite 
d’électrolyte et/ou de blessure.

•	 Utilisez uniquement notre câble de chargement USB approuvé pour charger l’appareil. Le câble de 
chargement n’est pas étanche. Ne soumettez pas le câble de chargement à l’eau, à la sueur ou à l’humidité 
condensée. Débranchez toujours le câble de chargement de la source d’alimentation USB lorsqu’il n’est 
pas utilisé. Les aimants du câble de chargement peuvent attirer des pièces métalliques, pouvant entraîner 
un court-circuit et une génération de chaleur.



Informations réglementaires
Cet appareil contient : FCC ID : >NOT AVAILABLE YET< et IC : >NOT AVAILABLE YET<.

Déclaration de conformité CE et UK
greenteg déclare par la présente que cet appareil est conforme aux exigences essentielles des directives 
suivantes : RED 2014/53/EU ; RoHS 2011/65/EU ; 2014/30/EC ; 2014/35/EC. Cette déclaration est émise sous 
la seule responsabilité de greenteg.

Déclaration FCC et IC
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC et aux normes RSS exemptées de licence 
d’Industrie Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : cet appareil ne doit 
pas causer d’interférences nuisibles, et cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris  les 
interférences pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. Cet appareil a été testé et jugé conforme aux 
limites pour un appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites 
sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet appareil génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Cependant, il n’y a aucune garantie que l’interférence ne se produira pas dans une installation particulière. Si 
cet appareil cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé 
en éteignant et en rallumant l’appareil, l’utilisateur est encouragé à corriger l’interférence en utilisant l’une ou 
plusieurs des mesures suivantes :
•	 Réorienter ou relocaliser l’antenne réceptrice.
•	 Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
•	 Connecter l’appareil à une prise sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
•	 Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide.
Adresse de contact aux États-Unis : Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, Santa Rosa, 
CA 95403, USA. Téléphone : +1-707-568-1642.

Garantie limitée
La période de garantie commence à la date d’achat au détail d’origine. La période de garantie pour l’appareil 
CORE est d’un (1) an. Exclusivement dans l’Union européenne, la période de garantie pour l’appareil CORE est 
prolongée à deux (2) ans. Cette période peut varier en fonction du point de vente et des lois locales applica-
bles. La période de garantie pour le câble de chargement USB est d’un (1) an. La garantie ne couvre pas :
•	 L’usure normale telle que les rayures, les abrasions ou l’altération de la couleur et/ou du matériau des 

sangles non métalliques, les défauts causés par une manipulation brutale ou les défauts ou dommages 
résultant d’une utilisation contraire à l’utilisation prévue ou recommandée, d’un entretien inapproprié, de 
négligence et d’accidents tels que les chutes ou les écrasements.

•	 Les documents imprimés et l’emballage.
•	 Les défauts ou défauts allégués causés par une utilisation avec tout appareil, accessoire, logiciel et/ou 

service non fabriqué ou fourni par greenteg.



greenteg ne garantit pas que le fonctionnement de l’appareil ou de l’accessoire sera ininterrompu ou sans 
erreur, ni que l’appareil ou l’accessoire fonctionnera avec tout matériel ou logiciel fourni par un tiers. Cette 
garantie n’est pas applicable si l’appareil :
•	 A été réparé avec des pièces de rechange non autorisées ; modifié ou réparé par un tiers non autorisé.
•	 Le numéro de série a été retiré, altéré ou rendu illisible de quelque manière que ce soit, tel que déterminé 

à la seule discrétion de greenteg, ou
•	 A été exposé à des produits chimiques, y compris, mais sans s’y limiter, des crèmes solaires et des 

répulsifs anti-moustiques.
Les services de garantie peuvent être demandés sur présentation de votre preuve d’achat. Si vous avez 
besoin de faire réparer votre appareil sous garantie, veuillez nous contacter et nous vous guiderons à travers 
le processus.

Limitation de responsabilité
En aucun cas greenteg ne pourra être tenu responsable de toute perte non causée par une violation de ce 
document par greenteg, y compris les termes de la garantie, pour tout dommage accessoire, spécial, indirect 
ou consécutif, y compris toute perte de profit ou de possibilité, que ce soit en raison de l’utilisation, de l’usage 
abusif ou de l’incapacité à utiliser ce produit en raison de défauts dans le produit. Greenteg ne garantit pas, ne 
représente pas et ne s’engage pas à pouvoir réparer ou remplacer tout produit greenteg sous cette garantie 
sans risque pour et/ou perte d’informations et/ou de données stockées sur votre appareil greenteg.

Politique de confidentialité des données
Lorsque vous utilisez CORE, vos données peuvent être collectées par greenteg. En utilisant cet appareil, vous 
acceptez notre Politique de confidentialité disponible sur https://corebodytemp.com/privacy-policy/

Avis de marque
CORE™, le logo CORE et greenteg® AG sont des marques déposées de greenteg AG en Suisse. Ces marques 
ne peuvent pas être utilisées sans l’autorisation expresse de greenteg. Android™, Wear OS by Google™ et 
Google Play™ sont des marques de Google Inc. Apple Watch® et App Store® sont des marques de Apple, Inc. 
connect IQ™ et ANT+® sont des marques de Garmin Ltd. La marque de mot BLUETOOTH® et les logos sont la 
propriété de Bluetooth SIG.

AVIS DE NON-RESPONSABILITÉ
LES RESTRICTIONS, RECOMMANDATIONS, MATÉRIAUX, ETC. MENTIONNÉS CI-DESSUS NE COUVRENT PAS 
TOUS LES CAS ET ARTICLES POSSIBLES. CE DOCUMENT NE DOIT PAS ÊTRE CONSIDÉRÉ COMME COMPLET 
ET IL EST SUJET À CHANGEMENT SANS PRÉAVIS.



ESPAÑOL
CORE NO ES UN DISPOSITIVO MÉDICO. NO ESTÁ DESTINADO A DIAGNOSTICAR, TRATAR, CURAR O PREVE-
NIR NINGUNA ENFERMEDAD O CONDICIÓN DE SALUD. CORE DEBE SER UTILIZADO POR ADULTOS SANOS 
EN UN ENTORNO SEGURO Y SÓLO SE DESTINA COMO UNA AYUDA PARA EL ENTRENAMIENTO Y PARA 
INFORMARTE SOBRE TU BIENESTAR GENERAL.
El contenido de esta hoja informativa está sujeto a cambios sin previo aviso. Visite www.corebodytemp.com 
para obtener la información más actualizada, manuales y actualizaciones de software.

Mantenimiento
•	 Limpie el dispositivo después de cada uso y guárdelo en un lugar seco.
•	 Sólo utilice jabón y agua o alcohol isopropílico para limpiar el dispositivo.

Advertencias y Precauciones
Los datos proporcionados por CORE no están destinados a reemplazar el consejo, diagnóstico o recomenda-
ciones profesionales de un médico. Tenga en cuenta que, debido a la diversidad de condiciones fisiológicas, 
los datos proporcionados por CORE podrían no ofrecer resultados perfectos para individuos específicos. CORE 
no es un dispositivo médico y no debe ser utilizado para diagnosticar o tratar ninguna condición médica. Este 
folleto y las directrices que contiene están redactadas de acuerdo con la información más actual disponible 
y su contenido está sujeto a cambios sin previo aviso. Los usuarios de CORE son responsables de visitar 
frecuentemente corebodytemp.com para obtener las actualizaciones de contenido más recientes.
1.	 No modifique, desensamble, reprocesar, perfore ni dañe el dispositivo.
2.	 Asegúrese de que el dispositivo esté en condiciones de funcionamiento adecuadas antes de usarlo. El 

sensor debe estar libre de defectos visibles, decoloración y daños. Si el sensor está decolorado o dañado, 
interrumpa su uso. Nunca use un sensor dañado o uno con circuitos eléctricos expuestos.

3.	 No intente limpiar o desinfectar el dispositivo CORE de ninguna otra manera que no sea la especificada en 
la sección “Mantenimiento” del documento de Información Importante del Producto CORE.

4.	 Este dispositivo está destinado únicamente para uso externo en piel sana (no en mucosas). No use este 
dispositivo para ningún otro propósito que no sea el destinado.

5.	 No exponga el dispositivo CORE a calor excesivo o fuego. No lleve el dispositivo a una sauna o baño de 
vapor. La temperatura de funcionamiento (segura) del dispositivo está en el rango de 10-45 °C (55-113 
°F). Nota: El dispositivo puede ser operado a temperaturas ambiente por debajo de los límites de 
temperatura de funcionamiento especificados, siempre que el dispositivo se mantenga en contacto con 
la piel. El calor corporal mantendrá la temperatura del dispositivo dentro de los límites de temperatura de 
funcionamiento especificados.

6.	 Para prevenir el envejecimiento acelerado de la batería y decoloraciones, evite altas temperaturas y 
la exposición a la luz solar directa al almacenar el CORE. Los límites de temperatura preferidos para el 
almacenamiento del dispositivo son 10-25 °C (55-77 °F).

7.	 No utilice CORE de ninguna manera distinta a la especificada en los manuales. No intente medir la 
temperatura corporal de una persona en ninguna otra ubicación del cuerpo que no sea la especificada en 



la documentación de soporte oficial del CORE.
8.	 No aplique el dispositivo en piel irritada o dañada ni en un tatuaje fresco. Retírelo inmediatamente si 

experimenta picazón, irritación, enrojecimiento o erupción. Para reducir el riesgo de irritación en la piel, 
limpie regularmente el dispositivo con agua y jabón o alcohol isopropílico después de cada uso.

9.	 Alteraciones en la superficie de la piel, como aceites, maquillaje o tatuajes, pueden causar imprecisiones 
en la estimación de la temperatura.

10.	 CORE no debe utilizarse para medir la temperatura corporal de una persona de manera instantánea y 
de ninguna manera está destinado a reemplazar el control rutinario de temperatura. El usuario debe ser 
consciente de que CORE tiene un tiempo de equilibración térmica (tiempo necesario para adquirir una 
lectura estable) de hasta 15 minutos antes de que pueda mostrar con precisión la temperatura corporal 
del usuario.

11.	 La precisión de la estimación de temperatura puede verse afectada por sudoración profusa, heridas 
superficiales o lesiones en el sitio de medición.

12.	 La parte trasera del dispositivo CORE debe mantenerse limpia e intacta. Cualquier daño, polvo o suciedad 
puede resultar en una lectura de temperatura errónea y puede causar irritaciones en la piel.

13.	 En caso de que entre agua en el dispositivo CORE, no lo use ni intente cargarlo y contacte a su distribuidor 
inmediatamente para servicio técnico.

14.	 No use el dispositivo CORE en ningún entorno con un campo electromagnético fuerte. No use el dispositi-
vo cerca o dentro de instalaciones de MRI o CT.

15.	 Manipule el dispositivo CORE con cuidado y evite cualquier percusión física, como golpear el dispositivo 
contra superficies duras o dejarlo caer. No use el dispositivo CORE si está dañado o no funciona 
correctamente.

16.	 CORE está diseñado para personas de 18 a 65 años. El uso fuera de este rango de edad puede resultar en 
lecturas de temperatura inesperadas o inexactas.

17.	 Mantenga el dispositivo y sus partes accesorias fuera del alcance de bebés, niños y mascotas.
18.	 El uso del dispositivo CORE no sustituye la consulta médica profesional, ya que el CORE no es un dispos-

itivo médico aprobado. Informe a su médico qué tipo de termómetro está utilizando y dónde en el cuerpo 
se tomó la lectura de temperatura.

19.	 El rango de temperatura corporal “normal”, así como la tolerancia a las desviaciones de este rango, varía 
para cada individuo. La temperatura corporal individual y la tolerancia a ella varían según factores que 
incluyen, pero no se limitan a, el sexo, el IMC, la edad, la temperatura exterior y las condiciones físicas 
de una persona.

20.	 CORE no ha sido formalmente probado en personas embarazadas. Los patrones de temperatura reales y 
medidos pueden desviarse del rango de temperatura “normal” del usuario, en un estado no embarazado.

21.	 Puede llevar tiempo antes de que los cambios en la temperatura central del cuerpo se reflejen en la 
temperatura de la piel y el flujo de calor. Por esta razón, puede tardar hasta 1 hora para que CORE informe 
cambios en la temperatura central.

22.	 No observar las precauciones mencionadas anteriormente puede llevar a lecturas de temperatura corporal 
sobrestimadas o subestimadas.

23.	 Tenga en cuenta que la actividad física puede elevar la temperatura corporal. Cualquier mala inter-
pretación de las lecturas de temperatura corporal por parte del usuario, así como cualquier acción tomada 
como resultado de esta mala interpretación, no puede atribuirse a fallos del producto.



24.	 Tenga en cuenta que el dispositivo CORE y la aplicación CORE están sujetos a actualizaciones frecuentes. 
Los usuarios de CORE son responsables de actualizar regularmente su dispositivo CORE y su aplicación 
CORE a las últimas versiones respectivas.

Especificaciones Principales
Las especificaciones completas están disponibles en www.corebodytemp.com

Información sobre Batería y Carga
•	 Este dispositivo contiene una batería de polímero de litio recargable. La batería no es reemplazable. No 

retire ni intente retirar la batería. Si no se respetan las “advertencias y precauciones del producto” que se 
indican en esta hoja informativa, la batería puede tener una vida útil reducida o puede presentar un riesgo 
de daño al dispositivo, incendio, quemaduras químicas, fuga de electrolitos y/o lesiones.

•	 Sólo utilice nuestro cable de carga USB aprobado para cargar el dispositivo. El cable de carga no es im-
permeable. No exponga el cable de carga al agua, sudor o humedad condensada. Siempre desconecte el 
cable de carga de la fuente de alimentación USB cuando no esté en uso. Los imanes en el cable de carga 
pueden atraer partes metálicas, lo que puede provocar un cortocircuito y generación de calor.

Información Regulatoria
Este dispositivo contiene: FCC ID: >NOT AVAILABLE YET< e IC: >NOT AVAILABLE YET<.

Declaración de Conformidad CE y del Reino Unido
Greenteg declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales de las siguientes directivas: RED 
2014/53/EU; RoHS 2011/65/EU; 2014/30/EC; 2014/35/EC. Esta declaración se emite bajo la única responsab-
ilidad de greenteg.

Declaración de FCC e IC
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC y con el estándar RSS exento de licencia 
de la Industria de Canadá. La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones: este dispositivo no 
puede causar interferencias dañinas y este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida 
la interferencia que pueda causar un funcionamiento no deseado. Este dispositivo ha sido probado y se ha 
encontrado que cumple con los límites para un dispositivo digital Clase B, de conformidad con la Parte 15 
de las Normas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias dañinas en una instalación residencial. Este dispositivo genera, utiliza y puede radiar energía 
de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias 
dañinas en las comunicaciones de radio. Sin embargo, no hay garantía de que la interferencia no ocurrirá en 
una instalación particular. Si este dispositivo causa interferencia dañina en la recepción de radio o televisión, lo 
que puede determinarse apagando y encendiendo el dispositivo, se alienta al usuario a corregir la interferencia 
utilizando una o más de las siguientes medidas:
•	 Reorientar o reubicar la antena receptora.
•	 Aumentar la separación entre el dispositivo y el receptor.
•	 Conectar el dispositivo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor.



Consulte al distribuidor o a un técnico de radio/TV experimentado para obtener ayuda.
Dirección de contacto en los Estados Unidos: Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, 
Santa Rosa, CA 95403, USA. Teléfono: +1-707-568-1642.

Garantía Limitada
El período de garantía comienza en la fecha de la compra minorista original. El período de garantía para el 
dispositivo CORE es de un (1) año. Exclusivamente en la Unión Europea, el período de garantía para el dispos-
itivo CORE se extiende a dos (2) años. Este período puede variar según el punto de venta y las leyes locales 
aplicables. El período de garantía para el cable de carga USB es de un (1) año. La garantía no cubre:
•	 Desgaste normal como rasguños, abrasiones o alteración del color y/o material de las correas no metáli-

cas, defectos causados por un manejo brusco o defectos o daños resultantes de un uso contrario al uso 
previsto o recomendado, cuidado inadecuado, negligencia y accidentes como caídas o aplastamientos.

•	 Documentación impresa y embalaje.
•	 Defectos o supuestos defectos causados por el uso con cualquier dispositivo, accesorio, software y/o 

servicio que no sea fabricado o suministrado por greenteg.
Greenteg no garantiza que el funcionamiento del dispositivo o accesorio será ininterrumpido o libre de errores, 
ni que el dispositivo o accesorio funcionará con cualquier hardware o software proporcionado por un tercero. 
Esta garantía no es exigible si el dispositivo:
•	 Ha sido reparado utilizando piezas de repuesto no autorizadas; modificado o reparado por un tercero no 

autorizado.
•	 El número de serie ha sido removido, alterado o hecho ilegible de cualquier manera, a discreción exclusiva 

de greenteg,
•	 Ha sido expuesto a productos químicos, incluidos, entre otros, protectores solares y repelentes de 

insectos.
Los servicios de garantía se pueden acceder con comprobante de compra. Si necesita que su dispositivo sea 
reparado bajo garantía, contáctenos y lo guiaremos a través del proceso.

Limitación de Responsabilidad
En ningún caso greenteg será responsable de ninguna pérdida que no haya sido causada por el incumplimiento 
de este documento por parte de greenteg, incluidos los términos de garantía, por cualquier daño incidental, 
especial, indirecto o consecuente, incluida cualquier pérdida de beneficios o pérdida de oportunidades, ya sea 
resultante del uso, mal uso o incapacidad para usar este producto debido a defectos en el producto. Greenteg 
no garantiza, representa ni se compromete a poder reparar o reemplazar ningún producto de greenteg bajo 
esta garantía sin riesgo de y/o pérdida de información y/o datos almacenados en su dispositivo greenteg.

Política de Privacidad de Datos
Cuando utiliza CORE, sus datos pueden ser recopilados por greenteg. Al utilizar este dispositivo, acepta 
nuestra Política de Privacidad que está disponible en https://corebodytemp.com/privacy-policy/

Aviso de Marca Registrada
CORE™, el logo de CORE y greenteg® AG son marcas registradas de greenteg AG registradas en Suiza. Estas 



marcas no pueden ser utilizadas sin el permiso expreso de greenteg. Android™, Wear OS by Google™ y Google 
Play™ son marcas comerciales de Google Inc. Apple Watch® y App Store® son marcas comerciales de Apple, 
Inc. connect IQ™ y ANT+® son marcas comerciales de Garmin Ltd. La marca de palabra BLUETOOTH® y los 
logotipos son propiedad de Bluetooth SIG.

DESCARGO DE RESPONSABILIDAD
LAS RESTRICCIONES, RECOMENDACIONES, MATERIALES, ETC. MENCIONADOS ANTERIORMENTE NO 
CUBREN TODOS LOS CASOS Y ELEMENTOS POSIBLES. ESTE DOCUMENTO NO DEBE CONSIDERARSE 
COMPLETO Y ESTÁ SUJETO A CAMBIOS SIN PREVIO AVISO.

PORTUGUÊS
O CORE NÃO É UM DISPOSITIVO MÉDICO. ELE NÃO É DESTINADO PARA DIAGNOSTICAR, TRATAR, CURAR 
OU PREVENIR QUALQUER DOENÇA OU CONDIÇÃO DE SAÚDE. O CORE DEVE SER USADO POR ADULTOS 
SAUDÁVEIS EM UM AMBIENTE SEGURO E É DESTINADO APENAS COMO AUXÍLIO PARA O TREINAMENTO E 
PARA INFORMÁ-LO SOBRE SEU BEM-ESTAR GERAL.

O conteúdo desta folha informativa está sujeito a alterações sem aviso prévio. Visite www.corebodytemp.com 
para obter as informações mais recentes, manuais e atualizações de software.

Manutenção
•	 Limpe o dispositivo após cada uso e armazene-o em local seco.
•	 Use apenas água e sabão ou álcool isopropílico para limpar o dispositivo.

Avisos e Precauções
Os dados fornecidos pelo CORE não são destinados a substituir o aconselhamento, diagnóstico ou 
recomendações profissionais de um médico. Observe que, devido à diversidade das condições fisiológicas, 
os dados fornecidos pelo CORE podem não fornecer resultados perfeitos para indivíduos específicos. O CORE 
não é um dispositivo médico e não deve ser usado para diagnosticar ou tratar qualquer condição médica. Este 
folheto e as diretrizes nele contidas são redigidos de acordo com as informações mais recentes disponíveis 
e seu conteúdo está sujeito a alterações sem aviso prévio. Os usuários do CORE são responsáveis por visitar 
frequentemente o site corebodytemp.com para obter as atualizações mais recentes.
1.	 Não modifique, desmonte, remanufature, perfure ou danifique o dispositivo.
2.	 Certifique-se de que o dispositivo está em boas condições de funcionamento antes de usá-lo. O sensor 

deve estar livre de defeitos visíveis, descoloração e danos. Se o sensor estiver descolorido ou danificado, 
interrompa o uso. Nunca use um sensor danificado ou com circuitos elétricos expostos.

3.	 Não tente limpar ou higienizar o dispositivo CORE de outra maneira que não esteja descrita na seção 
“Manutenção” do documento Informações Importantes sobre o Produto do CORE.



4.	 Este dispositivo é destinado apenas para uso externo em pele saudável (sem membrana mucosa). Não 
use este dispositivo para qualquer outro propósito além do que é destinado.

5.	 Não exponha o dispositivo CORE a calor excessivo ou fogo. Não leve o dispositivo para a sauna ou banho 
a vapor. A faixa de temperatura de operação segura do dispositivo é de 10-45 °C (55-113 °F). Nota: O 
dispositivo pode ser operado em temperaturas ambientes abaixo dos limites de operação classificados, 
desde que o dispositivo seja mantido em contato com a pele. O calor corporal manterá a temperatura do 
dispositivo dentro dos limites operacionais seguros.

6.	 Para evitar o envelhecimento acelerado da bateria e descoloração, evite altas temperaturas e exposição 
à luz solar direta ao armazenar o CORE. Os limites preferidos de temperatura de armazenamento do 
dispositivo são de 10-25 °C (55-77 °F).

7.	 Não use o CORE de maneira diferente da especificada nos manuais do CORE. Não tente medir a tempera-
tura corporal de uma pessoa em outro local do corpo que não seja especificado na documentação oficial 
de suporte do CORE.

8.	 Não aplique o dispositivo em pele irritada ou danificada ou em uma tatuagem recente. Remova-o imedia-
tamente se sentir coceira, irritação, vermelhidão ou erupção cutânea. Para reduzir o risco de irritação da 
pele, limpe regularmente o dispositivo com água e sabão ou álcool isopropílico após cada uso.

9.	 Alterações na superfície da pele, como óleos, maquiagem ou tatuagens, podem causar imprecisões na 
estimativa de temperatura.

10.	 O CORE não deve ser usado para medir a temperatura corporal  instântaneae de forma alguma se destina 
a substituir a triagem de temperatura de rotina. O usuário deve estar ciente de que o CORE possui um 
tempo de equilíbrio térmico (tempo necessário para obter uma leitura estável) de até 15 minutos antes de 
exibir com precisão a temperatura corporal do usuário.

11.	 A precisão da estimativa de temperatura pode ser afetada por suor excessivo, feridas superficiais ou 
lesões no local da medição.

12.	 O lado posterior do dispositivo CORE deve ser mantido limpo e intacto. Qualquer dano, poeira ou sujeira 
pode resultar em uma leitura errônea da temperatura e pode causar irritações na pele.

13.	 No caso de entrar água no dispositivo CORE, não use nem tente carregá-lo e entre em contato com seu 
revendedor imediatamente para assistência técnica.

14.	 Não use o dispositivo CORE em qualquer ambiente com um campo eletromagnético forte. Não use o 
dispositivo perto ou dentro de instalações de ressonância magnética (RM) ou tomografia computador-
izada (TC).

15.	 Manuseie o dispositivo CORE com cuidado e evite qualquer percussão física, como bater o dispositivo 
contra superfícies duras ou deixá-lo cair. Não use o dispositivo CORE se estiver danificado ou não estiver 
em condições adequadas de funcionamento.

16.	 O CORE é projetado para indivíduos com idades entre 18 e 65 anos. O uso fora desta faixa etária pode 
resultar em leituras de temperatura inesperadas ou imprecisas.

17.	 Mantenha o dispositivo e suas peças acessórias fora do alcance de bebês, crianças e animais de 
estimação.

18.	 O uso do dispositivo CORE não substitui a consulta médica profissional, pois o CORE não é um dispositivo 
médico aprovado. Informe ao seu médico qual tipo de termômetro você está usando e onde no corpo a 
leitura da temperatura foi feita.

19.	 A faixa de temperatura corporal “normal”, bem como a tolerância a desvios dessa faixa, varia para cada 



indivíduo. A temperatura corporal central individual e a tolerância a ela variam de acordo com fatores 
que incluem, mas não se limitam a, o sexo, IMC, idade, temperatura externa e condições físicas de uma 
pessoa.

20.	 O CORE não foi formalmente testado em gestantes. Padrões de temperatura reais e medidos podem 
divergir da faixa de temperatura “normal” do usuário que não está em gestação.

21.	 Pode levar algum tempo até que as alterações na temperatura central do corpo sejam refletidas na 
temperatura da pele e no fluxo de calor. Por esse motivo, pode levar até 1 hora para que o CORE relate 
alterações na temperatura central do corpo.

22.	 Não observar as precauções mencionadas acima pode levar a leituras de temperatura corporal superes-
timadas ou subestimadas.

23.	 Observe que a atividade física pode elevar a temperatura corporal. Qualquer interpretação errônea das 
leituras de temperatura corporal pelo usuário, bem como quaisquer ações tomadas como resultado dessa 
interpretação errônea, não podem ser atribuídas a falhas do produto.

24.	 Observe que o dispositivo CORE e o aplicativo CORE estão sujeitos a atualizações frequentes. Os usuários 
do CORE são responsáveis por atualizar regularmente seus dispositivos CORE e o aplicativo CORE para as 
respectivas versões mais recentes.

Especificações principais  
Especificações detalhadas estão disponíveis em www.corebodytemp.com

Informações sobre bateria e carregamento  
•	 Este dispositivo contém uma bateria recarregável de polímero de lítio. A bateria não é substituível. 

Não remova ou tente remover a bateria. Se os “avisos e precauções do produto” indicados nesta folha 
informativa não forem respeitados, a bateria pode ter sua vida útil reduzida ou apresentar risco de danos 
ao dispositivo, incêndio, queimaduras químicas, vazamento de eletrólito e/ou lesões.  

•	 Use apenas o cabo USB de carregamento aprovado para carregar o dispositivo. O cabo de carregamento 
não é à prova d’água. Não exponha o cabo de carregamento à água, suor ou umidade condensada. 
Sempre desconecte o cabo de carregamento da fonte de alimentação USB quando não estiver em uso. 
Os ímãs no cabo de carregamento podem atrair peças metálicas, potencialmente causando curto-circuito 
e geração de calor.

Informações regulatórias  
Este dispositivo contém: FCC ID: >NOT AVAILABLE YET< e IC: >NOT AVAILABLE YET<.

Declaração de conformidade CE e UK  
A Greenteg declara que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais das seguintes 
diretivas: RED 2014/53/EU; RoHS 2011/65/EU; 2014/30/EC; 2014/35/EC. Esta declaração é emitida sob a 
exclusiva responsabilidade da Greenteg.

Declaração FCC e IC  
Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das Regras da FCC e com as normas RSS isentas de li-



cença da Indústria do Canadá. A operação está sujeita às seguintes duas condições: este dispositivo não pode 
causar interferências prejudiciais e deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferências que 
possam causar operação indesejada. Este dispositivo foi testado e está em conformidade com os limites para 
um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. Esses limites são projetados 
para fornecer proteção razoável contra interferências prejudiciais em instalações residenciais. Este dispositivo 
gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e utilizado de acordo com as 
instruções, pode causar interferências prejudiciais às comunicações de rádio. No entanto, não há garantia 
de que a interferência não ocorrerá em uma instalação específica. Se este dispositivo causar interferência 
prejudicial na recepção de rádio ou televisão, o que pode ser determinado desligando e ligando o dispositivo, o 
usuário é incentivado a corrigir a interferência usando uma ou mais das seguintes medidas:  
•	 Reorientar ou reposicionar a antena de recepção.  
•	 Aumentar a separação entre o dispositivo e o receptor.  
•	 Conectar o dispositivo a uma tomada em um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado.  
Consulte o revendedor ou um técnico experiente em rádio/TV para obter ajuda.  
Endereço de contato nos Estados Unidos: Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, Santa 
Rosa, CA 95403, EUA. Telefone: +1-707-568-1642.

Garantia Limitada
O período de garantia começa na data da compra original. O período de garantia para o dispositivo CORE é de 
um (1) ano. Exclusivamente na União Europeia, o período de garantia para o dispositivo CORE é estendido para 
dois (2) anos. Esse período pode variar dependendo do ponto de venda e das leis locais aplicáveis. O período 
de garantia para o cabo de carregamento USB é de um (1) ano. A garantia não cobre:  
•	 Desgaste normal, como arranhões, abrasões ou alteração da cor e/ou material das pulseiras não 

metálicas, defeitos causados por manuseio brusco, ou defeitos ou danos resultantes do uso contrário 
ao uso pretendido ou recomendado, cuidados inadequados, negligência e acidentes como quedas ou 
esmagamento  

•	 Materiais impressos e embalagens  
•	 Defeitos ou alegados defeitos causados pelo uso com qualquer dispositivo, acessório, software e/ou 

serviço não fabricado ou fornecido pela greenteg  
A greenteg não garante que a operação do dispositivo ou acessório será ininterrupta ou livre de erros, ou 
que o dispositivo ou acessório funcionará com qualquer hardware ou software fornecido por terceiros. Esta 
garantia não é aplicável se o dispositivo:  
•	 Foi reparado usando peças não autorizadas; modificado ou reparado por terceiros não autorizados  
•	 número de série foi removido, alterado ou tornou-se ilegível de qualquer forma, conforme determinado a 

critério exclusivo da greenteg, ou  
•	 Foi exposto a produtos químicos, incluindo, mas não se limitando a protetor solar e repelentes de insetos  
Os serviços de garantia podem ser acessados com a prova de sua compra. Se precisar reparar seu dispositivo 
sob garantia, entre em contato conosco e orientaremos você durante o processo.

Limitação de Responsabilidade
Em nenhuma circunstância a Greenteg será responsável por qualquer perda não causada pela violação deste 



documento por parte da greenteg, incluindo os termos de garantia, por quaisquer danos incidentais, especiais, 
indiretos ou consequentes, incluindo perda de lucro ou oportunidade, resultantes do uso, mau uso ou inca-
pacidade de usar este produto devido a defeitos no produto. A greenteg não garante, representa ou assegura 
que será capaz de reparar ou substituir qualquer produto greenteg sob esta garantia sem risco de perda de 
informações e/ou dados armazenados em seu dispositivo greenteg.

Política de Privacidade de Dados
Ao usar o CORE, seus dados podem ser coletados pela greenteg. Ao usar este dispositivo, você concorda 
com nossa Política de Privacidade, que está disponível em [https://corebodytemp.com/privacy-policy](https://
corebodytemp.com/privacy-policy/).

Aviso de Marca Registrada
CORE™, o logotipo CORE e greenteg® AG são marcas registradas da greenteg AG na Suíça. Essas marcas não 
podem ser usadas sem a permissão expressa da greenteg. Android™, Wear OS by Google™ e Google Play™ 
são marcas registradas da Google Inc. Apple Watch® e App Store® são marcas registradas da Apple, Inc. 
connect IQ™ e ANT+® são marcas registradas da Garmin Ltd. A palavra BLUETOOTH® e os logotipos são de 
propriedade da Bluetooth SIG.  

ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE
AS RESTRIÇÕES, RECOMENDAÇÕES, MATERIAIS, ETC. MENCIONADOS ACIMA NÃO COBREM TODOS OS 
POSSÍVEIS CASOS E ITENS. ESTE DOCUMENTO NÃO DEVE SER CONSIDERADO COMPLETO E ESTÁ SUJEITO 
A ALTERAÇÕES SEM AVISO PRÉVIO.

ITALIANO
IL CORE NON È UN DISPOSITIVO MEDICO. NON È DESTINATO A DIAGNOSTICARE, TRATTARE, CURARE O 
PREVENIRE ALCUNA MALATTIA O PROBLEMI DI SALUTE. CORE DEVE ESSERE UTILIZZATO ESCLUSIVAMENTE 
DA ADULTI SANI IN UN AMBIENTE SICURO ED È SOLO UNO STRUMENTO DI SUPPORTO PER L’ALLENAMENTO 
E PER FORNIRE INFORMAZIONI SUL BENESSERE GENERALE.
Il contenuto di questo foglio informativo è soggetto a modifiche senza preavviso. Si prega di visitare www.
corebodytemp.com per le informazioni più recenti, i manuali e gli aggiornamenti software.

Manutenzione
•	 Pulire il dispositivo dopo ogni utilizzo e conservarlo in un luogo asciutto.
•	 Utilizzare solo sapone e acqua o alcol denaturato (isopropanolo) per pulire il dispositivo.

Avvertenze e Precauzioni



I dati forniti da CORE non sono destinati a sostituire il consiglio, la diagnosi o le raccomandazioni professionali 
di un medico. Si prega di notare che, a causa della diversità delle condizioni fisiologiche, i dati forniti da CORE 
potrebbero non fornire risultati perfetti per tutti gli individui. CORE non è un dispositivo medico e non deve 
essere utilizzato per diagnosticare o trattare condizioni mediche. Questo opuscolo e le linee guida contenute 
sono redatti in conformità con le informazioni più recenti disponibili e i loro contenuti sono soggetti a modifiche 
senza preavviso. Gli utenti di CORE sono responsabili di visitare frequentemente corebodytemp.com per gli 
aggiornamenti più recenti.
1.	 Non modificare, smontare, ricostruire, forare o danneggiare il dispositivo.
2.	 Assicurarsi che il dispositivo sia in buone condizioni prima dell’uso. Il sensore non deve presentare difetti 

visibili, scolorimenti o danni. Se il sensore è scolorito o danneggiato, interrompere l’uso. Non utilizzare mai 
un sensore danneggiato o con circuiti elettrici esposti.

3.	 Non tentare di pulire o igienizzare il dispositivo CORE in modo diverso da quanto indicato nella sezione 
“Manutenzione” del documento di informazioni importanti sul prodotto CORE.

4.	 Questo dispositivo è destinato solo all’uso esterno sulla pelle sana (non sulle mucose). Non utilizzare 
questo dispositivo per altri scopi rispetto a quelli previsti.

5.	 Non esporre il dispositivo CORE a calore eccessivo o al fuoco. Non portare il dispositivo in sauna o bagno 
di vapore. L’intervallo di temperatura operativa sicura del dispositivo è di 10-45 °C (55-113 °F). Nota: il dis-
positivo può essere utilizzato a temperature ambientali inferiori ai limiti operativi se mantenuto a contatto 
con la pelle. Il calore corporeo manterrà la temperatura del dispositivo entro i limiti operativi sicuri.

6.	 Per evitare l’invecchiamento accelerato della batteria e scolorimenti, evitare temperature elevate ed 
esposizione alla luce solare diretta durante la conservazione del dispositivo CORE. I limiti di temperatura 
preferiti per la conservazione del dispositivo sono di 10-25 °C (55-77 °F).

7.	 Non utilizzare CORE in modo diverso da quanto specificato nei manuali CORE. Non tentare di misurare la 
temperatura corporea in altre parti del corpo oltre a quelle specificate nella documentazione ufficiale di 
supporto di CORE.

8.	 Non applicare il dispositivo su pelle irritata o danneggiata o su un tatuaggio recente. Rimuoverlo immedi-
atamente in caso di prurito, irritazione, arrossamento o eruzione cutanea. Per ridurre il rischio di irritazioni 
cutanee, pulire regolarmente il dispositivo con acqua e sapone o alcol denaturato dopo ogni utilizzo.

9.	 Alterazioni della superficie della pelle come oli, trucco o tatuaggi possono causare imprecisioni nella stima 
della temperatura.

10.	 CORE non deve essere utilizzato per misurare la temperatura corporea in modo istantaneo e in nessun 
caso è destinato a sostituire lo screening di temperatura di routine. L’utente deve essere consapevole che 
CORE ha un tempo di equilibrio termico (tempo necessario per ottenere una lettura stabile) fino a 15 minuti 
prima di visualizzare con precisione la temperatura corporea.

11.	 L’accuratezza della stima della temperatura può essere influenzata da sudorazione eccessiva, ferite 
superficiali o lesioni nel sito di misurazione.

12.	 La parte posteriore del dispositivo CORE deve essere mantenuta pulita e intatta. Eventuali danni, polvere o 
sporco possono causare letture della temperatura errate e potrebbero causare irritazioni cutanee.

13.	 Se entra acqua nel dispositivo CORE, non utilizzare o tentare di caricare il dispositivo e contattare immedi-
atamente il rivenditore per assistenza tecnica.

14.	 Non utilizzare il dispositivo CORE in ambienti con un forte campo elettromagnetico. Non utilizzare il 
dispositivo vicino o all’interno di apparechi di risonaza magnetica o tomografia computerizzata.



15.	 Maneggiare il dispositivo CORE con cura ed evitare di urtarlo, come sbattere il dispositivo contro superfici 
dure o farlo cadere. Non utilizzare il dispositivo CORE se è danneggiato o non funziona correttamente.

16.	 CORE è progettato per individui di età compresa tra i 18 e i 65 anni. L’uso al di fuori di questa fascia di età 
può portare a letture della temperatura inaspettate o inaccurate.

17.	 Tenere il dispositivo e le sue parti accessorie fuori dalla portata di neonati, bambini e animali domestici.
18.	 L’uso del dispositivo CORE non sostituisce la consultazione medica professionale poiché CORE non è un 

dispositivo medico approvato. Informa il tuo medico sul tipo di termometro che stai utilizzando e su dove è 
stata rilevata la temperatura corporea.

19.	 La gamma di temperatura corporea “normale” e la tolleranza alle deviazioni da questa gamma varia per 
ciascun individuo. La temperatura corporea individuale e la tolleranza ad essa variano in base a fattori 
quali, ma non solo, il sesso della persona, l’IMC, l’età, la temperatura esterna e le condizioni fisiche.

20.	 CORE non è stato formalmente testato su individui in gravidanza. La temperatura potrebbe comportarsi in 
modo diverso rispetto allo stato non gravido.

21.	 Potrebbe essere necessario del tempo prima che le variazioni della temperatura corporea interna si 
riflettano nella temperatura cutanea e nel flusso di calore. Per questo motivo, CORE può impiegare fino a 1 
ora per riportare le variazioni della temperatura corporea.

22.	 La mancata osservanza delle precauzioni sopra menzionate può portare a una lettura della temperatura 
corporea sovrastimata o sottostimata.

23.	 Si noti che l’attività fisica può elevare la temperatura corporea. Qualsiasi interpretazione errata della 
temperatura corporea da parte dell’utente, nonché qualsiasi azione intrapresa come risultato di tale 
interpretazione errata, non può essere attribuita a malfunzionamenti del prodotto.

24.	 Si noti che il dispositivo CORE e l’app CORE sono soggetti a frequenti aggiornamenti. Gli utenti di CORE 
sono responsabili di aggiornare regolarmente il loro dispositivo CORE e l’app CORE alle rispettive versioni 
più recenti.

Specifiche principali
Le specifiche dettagliate complete sono disponibili su www.corebodytemp.com

Informazioni su batteria e ricarica
•	 Questo dispositivo contiene una batteria ricaricabile ai polimeri di litio. La batteria non è sostituibile. Non 

rimuovere o tentare di rimuovere la batteria. Se gli “avvertimenti e le precauzioni del prodotto” indicati in 
questo foglio informativo non vengono rispettati, la batteria potrebbe subire una riduzione della durata o 
presentare un rischio di danneggiamento del dispositivo, incendio, ustione chimica, perdita di elettrolita 
e/o lesioni.

•	 Utilizzare solo il cavo di ricarica USB approvato dal produttore per ricaricare il dispositivo. Il cavo di ricarica 
non è impermeabile. Non esporre il cavo di ricarica all’acqua, al sudore o all’umidità condensata. Discon-
nettere sempre il cavo di ricarica dalla fonte di alimentazione USB quando non in uso. I magneti nel cavo di 
ricarica possono attrarre parti metalliche, potenzialmente causando cortocircuito e generazione di calore.

Informazioni regolatorie
Questo dispositivo contiene: FCC ID: >NOT AVAILABLE YET< e IC: >NOT AVAILABLE YET<.



Dichiarazione di conformità CE e UK
greenteg dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali delle seguenti direttive: RED 
2014/53/EU; RoHS 2011/65/EU; 2014/30/EC; 2014/35/EC. Questa dichiarazione è rilasciata sotto la sola 
responsabilità di greenteg.

Dichiarazione FCC e IC
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC e agli standard RSS esenti da licenza di 
Industry Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: questo dispositivo non deve 
causare interferenze dannose e deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse quelle che potrebbero 
causare un funzionamento indesiderato. Questo dispositivo è stato testato e trovato conforme ai limiti per un 
dispositivo digitale di Classe B, secondo la Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire 
una protezione ragionevole contro le interferenze dannose in un’installazione residenziale. Questo dispositivo 
genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non installato e utilizzato in conformità con le 
istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non c’è garanzia che non si 
verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questo dispositivo causa interferenze dannose alla 
ricezione radio o televisiva, che possono essere determinate spegnendo e riaccendendo il dispositivo, l’utente 
è incoraggiato a correggere l’interferenza utilizzando una o più delle seguenti misure:
•	 Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
•	 Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.
•	 Collegare il dispositivo a una presa su un circuito diverso da quello a cui è collegato il ricevitore.
Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza.
Indirizzo di contatto negli Stati Uniti: Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, Santa Rosa, 
CA 95403, USA. Telefono: +1-707-568-1642.

Garanzia Limitata
Il periodo di garanzia inizia alla data dell’acquisto originale al dettaglio. Il periodo di garanzia per il dispositivo 
CORE è di un (1) anno. Esclusivamente nell’Unione Europea, il periodo di garanzia per il dispositivo CORE è 
esteso a due (2) anni. Questo periodo può variare a seconda del punto vendita e delle leggi locali applicabili. Il 
periodo di garanzia per il cavo di ricarica USB è di un (1) anno. La garanzia non copre:
•	 Usura normale come graffi, abrasioni o alterazione del colore e/o del materiale di cinturini non metallici, 

difetti causati da trattamenti bruschi o danni risultanti da uso contrario all’utilizzo previsto o raccomandato, 
cura impropria, negligenza e incidenti come cadute o schiacciamento

•	 Materiali stampati e confezioni
•	 Difetti o presunti difetti causati dall’uso con qualsiasi dispositivo, accessorio, software e/o servizio non 

prodotto o fornito da greenteg.
greenteg non garantisce che il funzionamento del dispositivo o dell’accessorio sarà ininterrotto o privo di 
errori, né che il dispositivo o l’accessorio funzionerà con qualsiasi hardware o software fornito da terzi. Questa 
garanzia non è applicabile se il dispositivo:
•	 È stato riparato utilizzando parti di ricambio non autorizzate; modificato o riparato da terzi non autorizzati
•	 Il numero di serie è stato rimosso, alterato o reso illeggibile in qualsiasi modo, a discrezione esclusiva di 



greenteg
•	 È stato esposto a sostanze chimiche inclusi, ma non limitati a, protezioni solari e repellenti per zanzare
I servizi di garanzia sono accessibili con la prova d’acquisto. Se hai bisogno di far riparare il dispositivo in 
garanzia, contattaci e ti guideremo attraverso il processo.

Limitazione di responsabilità
In nessun caso greenteg sarà responsabile per eventuali perdite non causate da una violazione di questo 
documento da parte di greenteg, comprese le condizioni di garanzia, per eventuali danni accidentali, speciali, 
indiretti o consequenziali, inclusa la perdita di profitto o opportunità, che risultino dall’uso, abuso o impossibilità 
di utilizzare questo prodotto o da difetti nel prodotto. greenteg non garantisce, rappresenta o si impegna a 
poter riparare o sostituire qualsiasi prodotto greenteg in garanzia senza rischio di perdita di informazioni e/o 
dati memorizzati sul tuo dispositivo greenteg.

Politica sulla privacy dei dati
Quando utilizzi CORE, i tuoi dati potrebbero essere raccolti da greenteg. Utilizzando questo dispositivo, accetti 
la nostra Politica sulla Privacy disponibile su https://corebodytemp.com/privacy-policy/

Avviso sui marchi
CORE™, il logo CORE e greenteg® AG sono marchi registrati di greenteg AG in Svizzera. Questi marchi non 
possono essere utilizzati senza il permesso esplicito di greenteg. Android™, Wear OS by Google™ e Google 
Play™ sono marchi di Google Inc. Apple Watch® e App Store® sono marchi di Apple, Inc. connect IQ™ e ANT+® 
sono marchi di Garmin Ltd. Il marchio e i loghi BLUETOOTH® sono di proprietà del Bluetooth SIG.

ESCLUSIONE DI RESPONSABILITÀ
LE RESTRIZIONI, LE RACCOMANDAZIONI, I MATERIALI, ECC. MENZIONATI SOPRA NON COPRONO TUTTI I 
CASI E GLI ELEMENTI POSSIBILI. IL PRESENTE DOCUMENTO NON È DA CONSIDERARSI COMPLETO ED È 
SOGGETTO A MODIFICHE SENZA PREAVVISO.

日本語
COREは医療デバイスではありません。 病気や健康状態の診断、治療、治癒、予防を目的としたものではありません。CORE
は、健康な成人が安全な環境で使用するべきであり、トレーニングの補助として、また全体的な健康状態についてお知らせ
するためのものです。
本情報の内容は予告なく変更することがあります。 最新情報、マニュアル、ソフトウェアアップデートについては、www.
corebodytemp.com をご覧ください。

メンテナンス



•	 使用後は毎回デバイスを清掃し、乾燥した場所に保管してください。
•	 デバイスの清掃には、石鹸と水または消毒用アルコール(イソプロパノール)のみを使用してください。

警告と注意事項 
COREが提供するデータは、医師のアドバイス、診断、または専門的な推奨事項に取って代わることを意図したものではあり
ません。生理学的条件の多様性により、COREが提供するデータは特定の個人に対して完全な結果を提供しない場合があ
ることにご注意ください。 COREは医療デバイスではありませんので、いかなる病状の診断や治療にも使用しないでくださ
い。本チラシおよび本チラシに含まれるガイドラインは、入手可能な最新の情報に基づいて作成されており、その内容は予
告なく変更される場合があります。 COREのユーザーは、最新のコンテンツの更新のために corebodytemp.com に頻繁
にアクセスする責任があります。
1.	 	 デバイスを改造、分解、再製造、穴あけ、または損傷しないでください。
2.	 	 使用する前に、デバイスが適切な動作状態にあることを確認してください。センサーには、目に見える欠陥、変色、損傷が

あってはなりません。センサーが変色または損傷している場合は、使用を中止してください。損傷したセンサーや電気回
路が露出したセンサーは絶対に使用しないでください。

3.	 	 COREの重要な製品情報ドキュメントの「メンテナンス」セクションに記載されている以外の方法でCOREデバイスをク
リーニングまたは消毒しようとしないでください。

4.	 	 このデバイスは、健康な皮膚(粘膜なし)での外用のみを目的としています。このデバイスを意図した目的以外の目的で使
用しないでください。 

5.	 	 COREデバイスを過度の熱や火にさらさないでください。サウナやスチームバスに持ち込まないでください。デバイスの
定格(安全)動作温度範囲は10-45°C(55-113°F)です。デバイスが皮膚に接触している限り、デバイスは定格動作温度
限界以下の周囲温度でも動作可能であることにご注意ください。温度により、デバイスの温度は定格動作温度限度内に
保たれます。

6.	 	 バッテリーの経年劣化や変色を防ぐため、COREの保管時は高温や直射日光を避けてください。デバイスの好ましい保
管温度制限は10-25°C(55-77°F)です。 

7.	 	 COREのマニュアルに指定されている以外の方法でCOREを使用しないでください。COREの公式サポート文書に指定
されている場所とは異なる体の場所で人の温度を測定しようとしないでください。

8.	 	 炎症を起こした肌や損傷した肌、または新鮮なタトゥーにデバイスを塗布しないでください。かゆみ、炎症、発赤、発疹を
感じた場合は、すぐに取り除いてください。皮膚刺激のリスクを減らすために、使用するたびに水と石鹸または消毒用ア
ルコールで定期的にデバイスを清掃してください。 

9.	 	 オイル、メイクアップ、タトゥーなどの皮膚表面の変化は、温度推定の精度が不正確になる場合があります。
10.	 	 COREは、人の温度を瞬時に測定するために使用すべきではなく、日常的な温度スクリーニングに取って代わるもので

はありません。ユーザーは、COREがユーザーの温度を正確に表示できるようになるには、最大15分の熱平衡化時間(
安定した読み取り値を取得するために必要な時間)があることに注意する必要があります。

11.	 	 温度推定の精度は、大量の発汗、表在性の傷、または測定部位の損傷によって影響を受ける可能性があります。
12.	 	 COREデバイスの裏面は、清潔で無傷に保つ必要があります。損傷、ほこり、汚れがあると、誤った温度測定値が発生

し、皮膚の炎症を引き起こす可能性があります。
13.	 	 COREデバイスに水が入った場合は、デバイスを使用したり、充電を試みたりせず、すぐに販売店に連絡して技術サービ

スを受けてください。
14.	 強い電磁界のある環境でCOREデバイスを使用しないでください。MRIまたはCT施設の近くまたは内部でデバイスを

使用しないでください。
15.	 COREデバイスの取り扱いには注意し、デバイスを硬い表面にぶつけたり、落としたりするなどの物理的な衝撃を避けて



ください。損傷している、または適切な動作状態でない場合は、COREデバイスを使用しないでください。
16.	 COREは、18歳から65歳までの個人向けに設計されています。この年齢範囲外で使用すると、予期しない温度測定値

または不正確な温度測定値が発生する可能性があります。
17.	デバイスとそのアクセサリパーツは、乳幼児、子供、ペットの手の届かないところに保管してください。 
18.	 COREは承認された医療デバイスではないため、COREデバイスの使用は専門家の医療相談に代わるものではありませ

ん。使用している温度計の種類と、温度測定値が体のどこで行われたかを医師に伝えてください。
19.	  「通常の」深部温度範囲と、この範囲からの偏差に対する許容範囲は、個人によって異なります。個々の深部体温とそれ

に対する耐性は、人の性別、BMI、年齢、外気温、体調などの要因によって異なりますが、これらに限定されません。
20.	 COREは、妊娠中の個人に対して正式にテストされていません。実際の温度パターンと測定された温度パターンは、妊娠

していない状態で、ユーザーの「通常の」温度範囲から逸脱する可能性があります。
21.	 体の深部体温の変化が皮膚温や熱流束に反映されるまでに時間がかかる場合があります。このため、CORE が深部体

温の変化を報告するのに最大 1 時間かかる場合があります。
22.	 上記の注意事項を守らないと、深部体温測定値が過大評価または過小評価される可能性があります。
23.	身体活動は深部体温を上昇させる可能性があることに注意してください。ユーザーによる体温測定値の誤解、およびこ

の誤解の結果として取られた行動は、製品の誤動作に起因するものではありません。
24.	 COREデバイスとCOREアプリは頻繁に更新されることに注意してください。COREのユーザーは、COREデバイスと

COREアプリをそれぞれの最新バージョンに定期的に更新する責任があります。

主な仕様 
詳細な仕様は、www.corebodytemp.com で入手できます

バッテリーと充電に関する情報 
•	 	 このデバイスには、充電式リチウムポリマー電池が含まれています。バッテリーは交換できません。バッテリーを取り外

したり、取り外しようとしたりしないでください。この情報シートに記載されている「製品の警告と注意事項」が守られて
いない場合、バッテリーの寿命が短くなったり、デバイスの損傷、火災、化学火傷、電解液の漏れ、および/または怪我の
リスクが生じる可能性があります。.

•	 デバイスの充電には、承認されたUSB充電ケーブルのみを使用してください。充電ケーブルは防水ではありません。充電
ケーブルを水、汗、結露する湿気にさらさないでください。使用しないときは、必ず充電ケーブルをUSB電源から外してく
ださい。充電ケーブルの磁石は金属部品を引き付け、短絡や発熱につながる可能性があります。

規制情報
このデバイスには、FCC ID:>NOT AVAILABLE YET<およびIC:>NOT AVAILABLE YET<が含まれています。

CE は英国の適合宣言書です
greentegは、このデバイスが次の指令の必須要件に準拠していることをここに宣言します:RED 2014/53 / EU;RoHS指
令2011/65 / EU;2014/30/EC;2014/35/EC.この宣言は、greentegの単独の責任の下で発行されます。

FCC および IC に関する声明
このデバイスは、FCC規則のパート15およびカナダ産業省のライセンス免除RSS標準に準拠しています。操作には、次の2つ
の条件が適用されます:このデバイスは有害な干渉を引き起こさないこと、およびこのデバイスは、望ましくない動作を引き起
こす可能性のある干渉を含め、受信した干渉を受け入れる必要があります。このデバイスはテスト済みであり、FCC規則のパ



ート15に準拠したクラスBデジタルデバイスの制限に準拠していることが確認されています。これらの制限は、住宅設備での
有害な干渉に対する合理的な保護を提供するように設計されています。このデバイスは、無線周波数エネルギーを生成、使
用、および放射する可能性があり、指示に従って設置および使用しない場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性が
あります。ただし、特定の設置で干渉が発生しないという保証はありません。このデバイスがラジオやテレビの受信に有害な
干渉を引き起こしている場合(デバイスの電源をオフにしてからオンにすることで判断できます)、ユーザーは次の1つ以上の
手段を使用して干渉を修正することをお勧めします。 
受信アンテナの向きを変えるか、位置を変えます。
デバイスとレシーバーの間の距離を広げます。
レシーバーが接続されているものとは異なる回路のコンセントにデバイスを接続します。
販売店または経験豊富なラジオ/テレビ技術者に相談してください。
米国内の連絡先住所:Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, Santa Rosa, CA 95403, 
USA.電話番号:+1-707-568-1642

限定保証
保証期間は、最初の小売購入日から始まります。COREデバイスの保証期間は1年間です。欧州連合(EU)でのみ、COREデバ
イスの保証期間は2年間に延長されます。この期間は、販売場所および適用される現地の法律によって異なる場合がありま
す。USB充電ケーブルの保証期間は1年間です。保証は以下をカバーしません: 
•	 非金属ストラップの引っかき傷、擦り傷、色や素材の変更などの通常の摩耗、乱暴な取り扱いによる欠陥、意図されたま

たは推奨される使用に反する使用、不適切な手入れ、過失、落下や潰れなどの事故に起因する欠陥または損傷
•	 	 印刷物およびパッケージ
•	 	 greentegが製造または供給していないデバイス、アクセサリ、ソフトウェア、および/またはサービスでの使用によって引

き起こされた欠陥または欠陥の疑い。
greentegは、デバイスまたはアクセサリの動作が中断されないこと、またはエラーがないこと、またはデバイスまたはアク
セサリが第三者が提供するハードウェアまたはソフトウェアで動作することを保証しません。以下の場合、本保証は適用
されません：
•	 無許可のスペアパーツを使用して修理された場合、無許可の第三者によって変更または修理された場合。
•	 シリアルナンバーが、greentegの独自の判断により、何らかの方法で削除、変更、または判読不能にされている場合。
•	 シリアルナンバーが日焼け止めや蚊取り線香などの化学薬品に触れたことがある。
•	 保証サービスは、購入の証明があればアクセスできます。保証期間内にデバイスの修理が必要な場合は、お問い合わ

せください。 

責任の制限
いかなる場合も、greentegによるこのドキュメントの違反によって引き起こされない損失(保証条件を含む)、利益の損失ま
たは機会の損失を含む偶発的、特別、間接的、または結果的な損害について、greentegは責任を負わないものとします、製
品の欠陥によるこの製品の使用、誤用、または使用不能。greentegは、この保証に基づいて、greentegデバイスに保存され
ている情報および/またはデータに対するリスクおよび/または損失なしに、greenteg製品を修理または交換できることを
保証、表明、または約束しません。

データプライバシーポリシー
COREを使用すると、greentegによってデータが収集される場合があります。このデバイスを使用することにより、https://
corebodytemp.com/privacy-policy/ で利用可能なプライバシーポリシーに同意したことになります



商標に関する通知 
CORE、™ COREロゴ、greenteg® AGは、スイスで登録されたgreenteg AGの商標です。これらの商標は、greentegの明
示的な許可なしに使用することはできません。Android™、Wear OS by Google™、Google Play™はGoogle Inc.の商標
です。Apple Watch®およびApp Store®はApple, Inc.の商標です。connect IQ™およびANT+®はGarmin Ltd.の商標で
す。 BLUETOOTH®のワードマークとロゴは、Bluetooth SIGが所有しています。 

免責事項
上記の制限、推奨事項、資料などは、考えられるすべてのケースとアイテムを網羅しているわけではありません。このドキュメ
ントは完全とは見なされず、事前の通知なしに変更される場合があります。

한국어

CORE는 의료 기기가 아닙니다.
CORE는 어떤 질병이나 건강 상태를 진단, 치료, 치료 또는 예방하기 위한 것이 아닙니다. CORE는 안전한 환경에서 건강
한 성인이 사용해야 하며, 훈련을 위한 보조 도구로만 사용되며, 전체적인 건강 상태에 대한 정보를 제공하는 용도로만 사
용됩니다.
이 정보 시트의 내용은 사전 통지 없이 변경될 수 있습니다. 최신 정보, 매뉴얼 및 소프트웨어 업데이트는 www.corebody-
temp.com를 방문해 주십시오.

유지보수
•	 사용 후 매번 기기를 청소하고 건조한 장소에 보관하십시오.
•	 	 기기를 청소할 때는 비누와 물 또는 소독용 알코올(이소프로판올)만 사용하십시오.

경고 및 주의 사항
CORE가 제공하는 데이터는 의사의 조언, 진단 또는 전문적인 권장 사항을 대체할 의도가 없습니다. 생리적 조건의 다양성
으로 인해 CORE가 제공하는 데이터는 특정 개인에게 완벽한 결과를 제공하지 않을 수 있음을 유의하시기 바랍니다. CORE
는 의료 기기가 아니며, 의료 조건을 진단하거나 치료하는 데 사용해서는 안 됩니다. 이 전단지와 그에 포함된 지침은 사용 
가능한 최신 정보에 따라 작성되었으며, 그 내용은 사전 통지 없이 변경될 수 있습니다. CORE의 사용자는 최신 콘텐츠 업데
이트를 위해 corebodytemp.com을 자주 방문할 책임이 있습니다.
1.	 	 기기를 수정, 분해, 재제조, 구멍을 내거나 손상시키지 마십시오.
2.	 	 사용 전에 기기가 적절히 작동하는지 확인하십시오. 센서는 눈에 보이는 결함, 변색 및 손상이 없어야 합니다. 센서가 변

색되었거나 손상된 경우 사용을 중단하십시오. 손상된 센서나 전기 회로가 노출된 센서는 절대 사용하지 마십시오.
3.	 	 CORE 기기를 “유지보수” 섹션에 명시된 방법 이외의 방법으로 청소하거나 소독하려고 하지 마십시오.
4.	 	 이 기기는 건강한 피부(점막이 아님)에 외부에서만 사용하도록 설계되었습니다. 기기가 의도된 용도 이외의 다른 용도

로 사용하지 마십시오.



5.	 	 CORE 기기를 과도한 열이나 불꽃에 노출시키지 마십시오. 기기를 사우나나 증기 목욕에 가져가지 마십시오. 기기의 
안전한 작동 온도 범위는 10-45 °C (55-113 °F)입니다. 참고: 기기는 피부와 접촉하는 한, 작동 온도 한계보다 낮은 
주변 온도에서도 작동할 수 있습니다. 체온이 기기의 온도를 안전한 작동 온도 한계 내로 유지합니다.

6.	 	 배터리 노화 및 변색을 방지하기 위해 CORE를 보관할 때는 고온과 직사광선 노출을 피하십시오. 기기의 선호 보관 온
도는 10-25 °C (55-77 °F)입니다.

7.	 	 CORE 매뉴얼에 명시된 방식 이외의 방법으로 CORE를 사용하지 마십시오. CORE의 공식 지원 문서에 명시된 신체의 
다른 부위에서 사람의 체온을 측정하려고 하지 마십시오.

8.	 	 자극받은 피부나 손상된 피부, 새로 문신을 한 부위에 기기를 적용하지 마십시오. 가려움, 자극, 발적 또는 발진을 경험
하면 즉시 제거하십시오. 피부 자극의 위험을 줄이기 위해, 매 사용 후 기기를 물과 비누 또는 소독용 알코올로 정기적으
로 청소하십시오.

9.	 	 피부 표면의 오일, 화장품 또는 문신과 같은 변화는 온도 추정의 부정확성을 초래할 수 있습니다.
10.	 	 CORE는 사람의 체온을 즉각적으로 측정하는 데 사용해서는 안 되며, 일상적인 온도 스크리닝을 대체할 의도가 없습니

다. 사용자는 CORE가 사용자의 체온을 정확하게 표시하기까지 최대 15분의 열 평형 시간이 필요하다는 점을 인식해야 
합니다.

11.	 	 체온 추정의 정확성은 과도한 발한, 측정 부위의 표면 상처 또는 부상에 의해 영향을 받을 수 있습니다.
12.	 	 CORE 기기의 뒷면은 청결하고 온전하게 유지해야 합니다. 손상, 먼지 또는 오염은 잘못된 온도 판독 결과를 초래하고 

피부 자극을 유발할 수 있습니다.
13.	 	 기기에 물이 들어간 경우, 기기를 사용하거나 충전하려고 시도하지 말고 즉시 대리점에 연락하여 기술 지원을 요청하십

시오.
14.	 	 강한 전자기장이 있는 환경에서 CORE 기기를 사용하지 마십시오. MRI나 CT 시설 근처 또는 내부에서 기기를 사용하

지 마십시오.
15.	 	 CORE 기기를 조심스럽게 다루고 단단한 표면에 부딪히거나 떨어뜨리는 것과 같은 물리적 충격을 피하십시오. 손상되

었거나 정상 작동 상태가 아닌 경우 CORE 기기를 사용하지 마십시오.
16.	 	 CORE는 18세에서 65세의 개인을 위해 설계되었습니다. 이 연령 범위를 벗어난 사용은 예상치 못한 또는 부정확한 온

도 판독을 초래할 수 있습니다.
17.	 	 기기와 그 액세서리 부품을 유아, 어린이 및 애완동물의 손이 닿지 않는 곳에 보관하십시오.
18.	 	 CORE 기기의 사용은 전문적인 의료 상담을 대체하지 않으며, CORE는 승인된 의료 기기가 아닙니다. 의사에게 어떤 

종류의 체온계를 사용하고 있으며 체온이 측정된 신체의 위치를 알려주십시오.
19.	 	 “정상” 체온 범위와 이 범위에서의 편차에 대한 허용 한계는 개인마다 다릅니다. 개인의 체온 및 허용 한계는 성별, 

BMI, 나이, 외부 온도 및 신체 조건 등 여러 요인에 따라 달라집니다.
20.	 	 CORE는 임신한 개인에 대해 공식적으로 테스트되지 않았습니다. 실제 및 측정된 온도 패턴은 비임신 상태의 사용자 “

정상” 체온 범위에서 편차가 있을 수 있습니다.
21.	 	 체온의 변화가 피부 온도 및 열 유속에 반영되기까지 시간이 걸릴 수 있습니다. 이러한 이유로, CORE가 체온 변화를 

보고하는 데 최대 1시간이 걸릴 수 있습니다.
22.	 	 위에서 언급한 주의 사항을 준수하지 않을 경우 체온 판독 결과가 과대 또는 과소 평가될 수 있습니다.
23.	 	 신체 활동이 체온을 상승시킬 수 있음을 유의하십시오. 사용자가 체온 판독을 잘못 해석한 경우 및 이로 인해 취한 행동

은 제품 고장으로 귀속될 수 없습니다.
24.	 	 CORE 기기와 CORE 앱은 자주 업데이트됩니다. CORE 사용자는 자신의 CORE 기기와 CORE 앱을 정기적으로 최

신 버전으로 업데이트할 책임이 있습니다.

주요 사양



전체 상세 사양은 www.corebodytemp.com에서 확인할 수 있습니다.

배터리 및 충전 정보
•	 이 장치는 재충전 가능한 리튬-폴리머 배터리를 포함하고 있습니다. 배터리는 교체할 수 없습니다. 배터리를 제거하거

나 제거를 시도하지 마십시오. 이 정보 시트에 명시된 “제품 경고 및 주의 사항”을 준수하지 않으면 배터리의 수명이 단
축되거나 장치에 손상, 화재, 화학적 화상, 전해질 누출 및/또는 부상의 위험이 발생할 수 있습니다.

•	 장치를 충전할 때는 승인된 USB 충전 케이블만 사용하십시오. 충전 케이블은 방수가 아닙니다. 충전 케이블을 물, 땀 또
는 응축된 습기에 노출시키지 마십시오. 사용하지 않을 때는 항상 충전 케이블을 USB 전원 공급원에서 분리하십시오. 
충전 케이블의 자석은 금속 부품을 끌어당길 수 있으며, 이로 인해 단락 및 열 발생이 발생할 수 있습니다.

규제 정보
이 장치는 다음을 포함합니다: FCC ID: >NOT AVAILABLE YET< 및 IC: >NOT AVAILABLE YET<.

CE 및 영국 적합성 선언
greenteg는 이 장치가 다음 지침의 필수 요구 사항을 준수한다고 선언합니다: RED 2014/53/EU; RoHS 2011/65/EU; 
2014/30/EC; 2014/35/EC. 이 선언은 greenteg의 전적인 책임 하에 발행되었습니다.

FCC 및 IC 성명
이 장치는 FCC 규칙의 Part 15 및 캐나다 산업의 면허 면제 RSS 표준을 준수합니다. 작동은 다음 두 조건에 따라야 합니다: 
이 장치는 유해한 간섭을 일으켜서는 안 되며, 이 장치는 수신된 간섭을 수용해야 합니다. 여기에는 원하지 않는 작동을 초
래할 수 있는 간섭도 포함됩니다. 이 장치는 FCC 규칙의 Part 15에 따라 Class B 디지털 장치의 한계를 준수하는지 테스트
되었습니다. 이러한 한계는 주거 설치에서 유해한 간섭에 대한 합리적인 보호를 제공하기 위해 설계되었습니다. 이 장치는 
전파 주파수 에너지를 생성, 사용 및 방사할 수 있으며, 지침에 따라 설치 및 사용하지 않을 경우 라디오 통신에 유해한 간섭
을 초래할 수 있습니다. 그러나 특정 설치에서 간섭이 발생하지 않을 것이라는 보장은 없습니다. 이 장치가 라디오 또는 텔
레비전 수신에 유해한 간섭을 일으키는 경우(장치를 끄고 켜서 확인할 수 있음), 사용자는 다음 방법 중 하나 이상을 사용하
여 간섭을 수정할 것을 권장합니다:
•	 수신 안테나를 재조정하거나 재배치합니다.
•	 	 장치와 수신기 사이의 거리를 늘립니다.
•	 	 장치를 수신기와 연결된 회로와 다른 회로의 콘센트에 연결합니다.
•	 	 도움이 필요하면 대리점이나 경험이 있는 라디오/TV 기술자에게 문의하십시오.
미국 내 연락처 주소: Electro Optical Components, Inc, 5464 Skylane Blvd, Suite D, Santa Rosa, CA 95403, USA. 전
화: +1-707-568-1642.

제한된 보증
보증 기간은 원래 소매 구매일로부터 시작됩니다. CORE 장치의 보증 기간은 1년입니다. 유럽 연합에서는 CORE 장치의 보
증 기간이 2년으로 연장됩니다. 이 기간은 판매 지점 및 적용 가능한 현지 법률에 따라 다를 수 있습니다. USB 충전 케이블의 
보증 기간은 1년입니다. 보증은 다음을 포함하지 않습니다:
•	 	 비금속 스트랩의 긁힘, 마모 또는 색상 및/또는 재료의 변형과 같은 정상적인 마모 및 손상, 거친 취급으로 인한 결함, 

또는 의도된 사용이나 권장 사용에 반하는 사용으로 인한 결함 또는 손상, 부주의 및 낙하 또는 충돌과 같은 사고
•	 	 인쇄물 및 포장재
•	 	 greenteg에서 제조하거나 공급하지 않은 장치, 액세서리, 소프트웨어 및/또는 서비스와의 사용으로 인해 발생한 결함 또



는 주장된 결함
greenteg는 장치 또는 액세서리의 작동이 중단되지 않거나 오류가 없을 것, 또는 장치나 액세서리가 제3자가 제공하는 하드
웨어 또는 소프트웨어와 작동할 것이라는 보증을 하지 않습니다. 다음의 경우 이 보증은 시행할 수 없습니다:
•	 	 무단 부품을 사용하여 수리한 경우
•	 	 무단 제3자에 의해 수정 또는 수리된 경우
•	 	 일련번호가 제거, 변경되었거나 greenteg의 단독 재량에 따라 알아볼 수 없게 된 경우
•	 	 자외선 차단제 및 모기 퇴치제를 포함하되 이에 국한되지 않는 화학물질에 노출된 경우
보증 서비스는 구매 증명서를 통해 접근할 수 있습니다. 보증 하에 장치를 수리해야 하는 경우 저희에게 연락하시면 절차
를 안내해 드리겠습니다.

책임의 제한
greenteg는 본 문서(보증 조건 포함)의 위반으로 인한 손실이 아닌 경우, incidental, special, indirect 또는 consequential 
damages, 즉 이 제품의 결함으로 인해 발생하는 수익 손실 또는 기회 손실에 대해 책임지지 않습니다. greenteg는 본 보증
에 따라 greenteg 제품을 수리 또는 교체할 수 있는 위험이나 정보 및/또는 데이터 손실 없이 이를 수행할 수 있다고 보증, 진
술 또는 약속하지 않습니다.

데이터 개인 정보 보호 정책
CORE를 사용할 때 귀하의 데이터는 greenteg에 의해 수집될 수 있습니다. 이 장치를 사용함으로써 귀하는 https://
corebodytemp.com/privacy-policy/에서 확인할 수 있는 개인정보 보호정책에 동의하는 것입니다.

상표 고지
CORE™, CORE 로고 및 greenteg® AG는 스위스에 등록된 greenteg AG의 상표입니다. 이러한 상표는 greenteg의 명시
적인 허가 없이 사용할 수 없습니다. Android™, Wear OS by Google™ 및 Google Play™는 Google Inc.의 상표입니다. 
Apple Watch® 및 App Store®는 Apple, Inc.의 상표입니다. connect IQ™ 및 ANT+®는 Garmin Ltd.의 상표입니다. 
BLUETOOTH® 워드 마크 및 로고는 Bluetooth SIG의 소유입니다.

면책 조항
위에서 언급한 제한, 권장 사항, 자료 등은 모든 가능한 사례 및 항목을 포괄하지 않습니다. 이 문서는 완전하다고 간주되어
서는 안 되며 사전 통보 없이 변경될 수 있습니다.

中文
CORE不是医疗设备。它不用于诊断、治疗、治愈或预防任何疾病或健康状况。CORE应由健康成年人在安全的环境中使用，
仅作为训练的辅助工具，并提供有关您整体健康状况的信息。
本信息表的内容如有更改，恕不另行通知。有关最新信息、手册和软件更新，请访问www.corebodytemp.com。

维护



•	 	 使用后请清洁设备并存放在干燥的地方。
•	 	 仅使用肥皂和水或异丙醇（擦拭酒精）清洁设备。

警告和注意事项
CORE提供的数据并不旨在替代医疗医生的建议、诊断或专业建议。请注意，由于生理条件的多样性，CORE提供的数据
可能无法为特定个人提供完美的结果。CORE不是医疗设备，不应用于诊断或治疗任何医疗状况。本传单及其包含的指
南是根据最新信息编写的，其内容如有更改，恕不另行通知。CORE用户有责任经常访问corebodytemp.com以获取最
新内容更新。
1.	 	 请勿修改、拆卸、再制造、刺穿或损坏设备。
2.	 	 使用前请确保设备处于正常工作状态。传感器应无明显缺陷、变色或损坏。如果传感器变色或损坏，请停止使用。请勿

使用损坏的传感器或带有暴露电路的传感器。
3.	 	 请勿以《CORE重要产品信息文档》“维护”部分中规定以外的任何方式清洁或消毒CORE设备。
4.	 	 本设备仅用于健康皮肤的外部使用（不适用于黏膜）。请勿将本设备用于其预期用途以外的任何其他目的。
5.	 	 请勿将CORE设备暴露于过高的热量或火焰中。请勿将设备带入桑拿或蒸汽浴。设备的额定（安全）工作温度范围为

10-45 °C（55-113 °F）。注意：设备可以在低于额定工作温度限制的环境温度下操作，只要设备保持与皮肤接触。身体的
热量将使设备温度保持在额定工作温度限制内。

6.	 	 为防止电池老化加速和变色，存放CORE时避免高温和阳光直射。设备的最佳存储温度范围为10-25 °C（55-77 °F）。
7.	 	 请勿以CORE手册中未规定的方式使用CORE。请勿尝试在CORE的官方支持文档中未指定的身体其他部位测量体

温。
8.	 	 请勿将设备应用于受刺激或受损的皮肤或新纹身上。如果您感到瘙痒、刺激、红肿或皮疹，请立即将其取下。为了降低

皮肤刺激的风险，请在每次使用后定期用水和肥皂或擦拭酒精清洁设备。
9.	 	 皮肤表面的变化，如油脂、化妆品或纹身，可能会导致温度估计的不准确。
10.	 	 CORE不应用于瞬时测量一个人的体温，且绝不替代常规温度筛查。用户必须意识到CORE有一个热平衡时间（获取稳

定读数所需的时间），最长可达15分钟，才能准确显示用户的体温。
11.	 	 温度估计的准确性可能会受到大量出汗、测量部位的表面伤口或损伤的影响。
12.	 	 CORE设备的背面必须保持清洁和完好。任何损坏、灰尘或污垢都可能导致温度读数错误，并可能导致皮肤刺激。
13.	 	 如果水进入CORE设备，请勿使用或尝试为设备充电，并立即联系您的经销商寻求技术服务。
14.	 	 请勿在强电磁场环境中使用CORE设备。请勿在MRI或CT设施附近或内部使用该设备。
15.	 	 小心处理CORE设备，避免任何物理冲击，如将设备撞击硬表面或摔落。如果设备损坏或不处于正常工作状态，请勿使

用CORE设备。
16.	 	 CORE设计用于18至65岁的人群。超出此年龄范围的使用可能导致意外或不准确的温度读数。
17.	 	 将设备及其配件放在婴儿、儿童和宠物接触不到的地方。
18.	 	 使用CORE设备并不能替代专业医疗咨询，因为CORE不是经批准的医疗设备。告诉您的医生您正在使用何种类型的

温度计以及体温读数来自身体的哪个部位。
19.	 	 “正常”核心体温范围以及对该范围偏差的耐受性因个体而异。个体的核心体温及其耐受性因性别、BMI、年龄、外部

温度和身体状况等因素而异。
20.	 	 CORE尚未在孕妇身上进行正式测试。实际和测量的温度模式可能会与用户在非怀孕状态下的“正常”温度范围偏离。
21.	 	 身体核心温度的变化在皮肤温度和热通量中反映可能需要时间。因此，CORE报告核心温度变化的时间可能长达1小

时。
22.	 	 未能遵循上述预防措施可能导致体温读数被高估或低估。



23.	 	 请注意，体育活动可以提高体温。用户对体温读数的任何误解，以及由此引发的任何行动，均不能归因于产品故障。
24.	 	 请注意，CORE设备和CORE应用程序会频繁更新。CORE用户有责任定期将其CORE设备和CORE应用程序更新到最

新版本。

主要规格
完整的详细规格可在www.corebodytemp.com查看。

电池和充电信息
•	 	 本设备包含一个可充电锂聚合物电池。电池不可更换。请勿拆卸或尝试拆卸电池。如果不遵循本信息表中所述的“产品

警告和注意事项”，电池可能会缩短使用寿命，或可能对设备造成损坏、火灾、化学烧伤、电解液泄漏和/或人身伤害的
风险。

•	 	 仅使用我们批准的USB充电电缆为设备充电。充电电缆不防水。请勿将充电电缆暴露于水、汗水或冷凝湿气中。使用
后，请始终从USB电源中断开充电电缆。充电电缆中的磁铁可能会吸引金属部件，从而导致短路和热量产生。

法规信息
本设备包含：FCC ID: >NOT AVAILABLE YET< 和 IC: >NOT AVAILABLE YET<。

CE和英国合规声明
greenteg特此声明本设备符合以下指令的基本要求：RED 2014/53/EU；RoHS 2011/65/EU；2014/30/EC；2014/35/EC。
本声明由greenteg单独负责发布。

FCC和IC声明
本设备符合FCC规则第15部分和加拿大工业部免许可证RSS标准的要求。操作须遵循以下两个条件：本设备不得造成有
害干扰，并且本设备必须接受任何接收到的干扰，包括可能导致不良操作的干扰。该设备已通过测试，符合FCC规则第15
部分规定的B类数字设备的限制。这些限制旨在为住宅安装提供合理的防护，防止有害干扰。该设备会产生、使用并可能
辐射射频能量，如果未按照说明进行安装和使用，可能会对无线通信造成有害干扰。然而，不能保证在特定安装中不会发
生干扰。如果本设备对无线电或电视接收造成有害干扰（可以通过开关设备来判断），用户被鼓励通过以下一种或多种措
施来纠正干扰：
•	 	 重新调整或移动接收天线。
•	 	 增加设备与接收器之间的距离。
•	 	 将设备连接到与接收器连接的电路不同的插座。
如需帮助，请咨询经销商或经验丰富的无线电/电视技术人员。
美国的联系地址：Electro Optical Components, Inc，5464 Skylane Blvd, Suite D，Santa Rosa, CA 95403，USA。电
话：+1-707-568-1642。

有限保修
保修期从原始零售购买之日起开始。CORE设备的保修期为一年（1）。在欧洲联盟内，CORE设备的保修期延长至两年（2）。
此保修期可能会根据销售地点和适用的当地法律有所不同。USB充电电缆的保修期为一年（1）。保修不包括：
•	 	 正常磨损，例如划痕、磨损或非金属表带的颜色和/或材料的改变，由粗暴处理造成的缺陷，或由于不当使用、不当护

理、疏忽以及掉落或压坏等意外导致的缺陷或损坏



•	 	 印刷材料和包装
•	 	 由于与任何非greenteg制造或提供的设备、配件、软件和/或服务一起使用而造成的缺陷或声称的缺陷
greenteg不保证设备或配件的操作会不间断或无错误，或设备或配件会与任何第三方提供的硬件或软件兼容。如果设备：
•	 使用未经授权的备件进行维修；由未经授权的第三方修改或维修
•	 	 严重编号已被移除、改变或以任何方式变得不可读，greenteg将自行决定是否符合此条件，或
•	 	 已暴露于化学物质，包括但不限于防晒霜和驱蚊剂
保修服务可凭购买证明获得。如果您需要在保修期内修理设备，请与我们联系，我们将指导您完成流程。

责任限制
在任何情况下，greenteg均不对因greenteg未遵守本文件（包括保修条款）而未造成的任何损失负责，包括任何意外、
特殊、间接或后果性损害，包括任何利润损失或机会损失，无论是由于使用、误用或无法使用本产品的缺陷。greenteg不
保证、表示或承诺将能够在不危及和/或丢失存储在您的greenteg设备上的信息和/或数据的风险下，维修或更换任何
greenteg产品。

数据隐私政策
当您使用CORE时，greenteg可能会收集您的数据。使用本设备即表示您同意我们的隐私政策，该政策可在https://
corebodytemp.com/privacy-policy/上找到。

商标声明
CORE™、CORE徽标和greenteg® AG是注册于瑞士的greenteg AG的商标。未经greenteg明确许可，不得使用这些商
标。Android™、Wear OS by Google™和Google Play™是Google Inc.的商标。Apple Watch®和App Store®是Apple, 
Inc.的商标。connect IQ™和ANT+®是Garmin Ltd.的商标。BLUETOOTH®字词标记和徽标归Bluetooth SIG所有。

免责声明
上述提到的限制、建议、材料等不涵盖所有可能的情况和项目。本文件不应视为完整，且可能在没有事先通知的情况下更改。

اللغة العربية
الـ “كور” ليس جهازًًا طبيًاً. لا يهدف إلى تشخيص أي مرض أو حالة صحية أو علاجها أو الوقاية منها. يجب استخدام الـ “كور” من قبل البالغين الأصحاء في بيئة آمنة 

وهو مخصص فقط كوسيلة مساعدة للتدريب ولإعلامك عن صحتك العامة.
محتوى هذه الورقة المعلوماتية قابل للتغيير دون إشعار مسبق. يرجى زيارة www.corebodytemp.com للحصول على أحدث المعلومات والكتيبات وتحديثات 

البرامج.

الصيانة
• نظف الجهاز بعد كل استخدام واحفظه في مكان جاف.	
• استخدم فقط الصابون والماء أو الكحول المحمر )الإيزوبروبانول( لتنظيف الجهاز.	



التحذيرات والاحتياطات
البيانات التي يقدمها الـ “كور” ليست بديلة عن نصيحة أو تشخيص أو توصيات مهنية من طبيب. فإن البيانات المقدمة من ال”کور” قد لا تقدم نتائج مثالية لأفراد معينين. 

الـ “كور” ليس جهازًًا طبيًاً ولا ينبغي استخدامه لتشخيص أو علاج أي حالات طبية. هذه النشرة والإرشادات التي تحتويها مكتوبة وفقًاً لأحدث المعلومات المتاحة 
ومحتوياتها قابلة للتغيير دون إشعار مسبق. يتحمل مستخدمو الـ “كور” مسؤولية زيارة corebodytemp.com بانتظام للحصول على تحديثات المحتوى الجديدة.

	1 لا تقم بتعديل أو تفكيك أو إعادة تصنيع أو ثقب أو إتلاف الجهاز..
	2 تأكد من أن الجهاز في حالة عمل سليمة قبل الاستخدام. يجب أن يكون المستشعر خالياً من العيوب الظاهرة وتغير اللون والتلف. إذا كان المستشعر .

متغير اللون أو تالفاً، توقف عن الاستخدام. لا تستخدم أبداً مستشعر تالف أو مستشعر به دوائر كهربائية مكشوفة.
	3 لا تحاول تنظيف أو تعقيم جهاز الـ “كور” بأي طريقة أخرى غير المحددة في قسم “الصيانة” من وثيقة معلومات المنتج المهمة الخاصة بـ “كور”..
	4 هذا الجهاز مخصص للاستخدام الخارجي فقط على بشرة سليمة )بدون غشاء مخاطي(. لا تستخدم هذا الجهاز لأي غرض آخر غير الغرض .

المخصص له.
	5 لا تعرض جهاز الـ “كور” للحرارة الزائدة أو النار. لا تدُخل الجهاز إلى الساونا أو حمام البخار. نطاق درجة حرارة التشغيل المقدرة )الآمنة( .

للجهاز هي 45-10 درجة مئوية )113-55 درجة فهرنهايت(. ملاحظة: يمكن تشغيل الجهاز في درجات حرارة محيطة أقل من حدود درجة حرارة 
التشغيل المقدرة، طالما أن الجهاز لا يلامس الجلد. ستحافظ حرارة الجسم على درجة حرارة الجهاز ضمن حدود درجة حرارة التشغيل المقدرة.

	6 لمنع تسارع تقادم البطارية وتغير لونها، تجنب درجات الحرارة العالية والتعرض لأشعة الشمس المباشرة عند تخزين CORE. حدود درجة حرارة .
التخزين المفضلة للجهاز هي 25-10 درجة مئوية )77-55 درجة فهرنهايت(.  

	7 لا تستخدم الـ “كور” بأي طريقة أخرى غير المحددة في كتيبات الـ “كور”. لا تحاول قياس درجة حرارة جسم شخص آخر في مكان آخر غير تلك .
المحددة في الوثائق الداعمة الرسمية للـ “كور”.

	8 لا تضع الجهاز على بشرة متهيجة أو تالفة أو على وشم حديث. قم بإزالته على الفور إذا شعرت بالحكة أو التهيج أو الاحمرار أو الطفح الجلدي. .
لتقليل خطر تهيج الجلد، يرُجى تنظيف الجهاز بانتظام بالماء والصابون أو الكحول المحمر بعد كل استخدام.

	9 التغيرات على سطح الجلد مثل الزيوت أو الماكياج أو الوشم قد تسبب عدم دقة في تقدير درجة الحرارة..
.	10 لا ينبغي استخدام الـ “كور” لقياس درجة حرارة جسم الشخص بشكل فوري، ولا يقُصد به استبدال فحص درجة الحرارة الروتيني. يجب أن يكون 

المستخدم على علم بأن الـ “كور” لديه وقت توازن حراري )الوقت اللازم للحصول على قراءة مستقرة( يصل إلى 15 دقيقة قبل أن يتمكن من عرض 
درجة حرارة جسم المستخدم بدقة.

.	11 يمكن أن تتأثر دقة تقدير درجة الحرارة بالتعرق الغزير أو الجروح السطحية أو الإصابات في موقع القياس.

.	12 يجب الحفاظ على الجزء الخلفي من جهاز الـ “كور” نظيفاً وسليمًا. أي ضرر أو غبار أو أوساخ قد يؤدي إلى قراءة درجة حرارة خاطئة وقد 
يسبب تهيجات جلدية.

.	13 في حالة دخول الماء إلى جهاز الـ “كور”، لا تستخدمه أو تحاول شحنه وتواصل مع وكيلك على الفور للحصول على خدمة فنية.

.	14 لا تستخدم جهاز الـ “كور” في أي بيئة بها مجال كهرومغناطيسي قوي. لا تستخدم الجهاز بالقرب من أو داخل مرافق التصوير بالرنين المغناطيسي 
أو التصوير المقطعي.

.	15 تعامل مع جهاز الـ “كور” بحذر وتجنب أي صدمات جسدية مثل ضرب الجهاز على الأسطح الصلبة أو إسقاطه. لا تستخدم جهاز الـ “كور” إذا 
كان تالفاً أو ليس في حالة عمل مناسبة.

.	16 تم تصميم الـ “كور” للأفراد الذين تتراوح أعمارهم بين 18 إلى 65 عامًا. قد تؤدي الاستخدامات خارج هذه الفئة العمرية إلى قراءات درجة حرارة 
غير متوقعة أو غير دقيقة.

.	17 ابقِ الجهاز وملحقاته بعيدًا عن متناول الرضع والأطفال والحيوانات الأليفة.
.	18 استخدام جهاز الـ “كور” لا يعوض عن الاستشارة الطبية المهنية، حيث إن الـ “كور” ليس جهازًا طبياً معتمدًا. أخبر طبيبك بنوع مقياس الحرارة 

الذي تستخدمه وأين تم أخذ قراءة درجة الحرارة من الجسم.
.	19 تتفاوت نطاق درجة الحرارة الأساسية “الطبيعية” بالإضافة إلى التحمل للتغيرات عن هذا النطاق لكل فرد. تتفاوت درجة حرارة الجسم الفردية 

والتحمل لها وفقاً لعوامل تشمل، ولكن لا تقتصر على، جنس الشخص ومؤشر كتلة الجسم والعمر ودرجة الحرارة الخارجية والحالات البدنية.
.	20 لم يتم اختبار الـ “كور” بشكل رسمي على الحوامل. قد تنحرف أنماط درجة الحرارة الفعلية والمقاسة عن نطاق درجة الحرارة “الطبيعية” للمستخدم، 

في حالة عدم الحمل.
.	21 قد يستغرق الأمر وقتاً قبل أن تنعكس التغيرات في درجة حرارة الجسم الداخلية على درجة حرارة الجلد وتدفق الحرارة. لهذا السبب، قد يستغرق 

الأمر حتى ساعة واحدة قبل أن يبلغ جهاز الـ “كور” عن التغيرات في درجة الحرارة الجسم.
.	22 عدم ملاحظة الاحتياطات المذكورة أعلاه قد يؤدي إلى قراءات درجة حرارة الجسم المبالغ فيها أو المقللة.



.	23 لاحظ أن النشاط البدني يمكن أن يرفع درجة حرارة الجسم. أي تفسير خاطئ لقراءات درجة حرارة الجسم من قبل المستخدم وأي إجراءات متخذة 
نتيجة لهذا التفسير الخاطئ، لا يمكن نسبته إلى أعطال المنتج.

.	24 لاحظ أن جهاز الـ “كور” وتطبيق الـ “كور” يخضعان لتحديثات متكررة. يتحمل مستخدمو الـ “كور” مسؤولية تحديث جهاز الـ “كور” وتطبيق الـ 
“كور” بانتظام إلى أحدث إصداراتهما.

المواصفات الرئيسية
www.corebodytemp.com تتوفر المواصفات التفصيلية الكاملة على

معلومات البطارية والشحن
• يحتوي هذا الجهاز على بطارية ليثيوم بوليمر قابلة لإعادة الشحن. البطارية غير قابلة للاستبدال. لا تقم بإزالة أو محاولة إزالة البطارية. إذا لم يتم 	

احترام “تحذيرات المنتج والاحتياطات” المذكورة في هذه الورقة المعلوماتية، فقد تتعرض البطارية لعمر افتراضي قصير أو قد تشكل خطرًا على 
الجهاز أو حريق أو حروق كيميائية أو تسرب إلكتروليت و/أو إصابة.

• استخدم فقط كابل الشحن USB المعتمد لدينا لشحن الجهاز. كابل الشحن ليس مقاومًا للماء. لا تعرض كابل الشحن للماء أو العرق أو الرطوبة 	
المتكاثفة. دائمًا افصل كابل الشحن عن مصدر الطاقة USB عندما لا يكون قيد الاستخدام. يمكن للمغناطيسات الموجودة في كابل الشحن جذب 

الأجزاء المعدنية، مما قد يؤدي إلى قصر الدائرة وتوليد الحرارة.

معلومات تنظيمية
يحتوي هذا الجهاز على:

.<IC: >NOT AVAILABLE YET و <FCC ID: >NOT AVAILABLE YET

CE وإعلان المطابقة في المملكة المتحدة
تعلن greenteg بموجب هذا أن هذا الجهاز يتوافق مع المتطلبات الأساسية للتوجيهات التالية: RED 2014/53/EU؛ RoHS 2011/65/EU؛ EC/2014/30؛ 

.greenteg تم إصدار هذا الإعلان تحت المسؤولية الكاملة لـ .EC/2014/35

IC و FCC بيان
يتوافق هذا الجهاز مع الجزء 15 من قواعد FCC ومع معايير RSS المعفاة من الترخيص من Industry Canada. التشغيل خاضع للشرطين التاليين: قد لا يسبب هذا 
الجهاز تداخالًا ضارًًا، ويجب على هذا الجهاز قبول أي تداخل مستلم، بما في ذلك التداخل الذي قد يسبب عمليات غير مرغوبة. تم اختبار هذا الجهاز ووجد أنه يتوافق مع 

الحدود لجهاز رقمي من الفئة B، وفقًاً للجزء 15 من قواعد FCC. تم تصميم هذه الحدود لتوفير حماية معقولة ضد التداخل الضار في تركيب سكني. يولد هذا الجهاز 
ويستخدم ويمكنه إشعاع طاقة الترددات الراديوية، وإذا لم يتم تثبيته واستخدامه وفقًاً للتعليمات، فقد يسبب تداخالًا ضارًًا في الاتصالات الراديوية. ومع ذلك، لا يوجد ضمان 
بعدم حدوث التداخل في تركيب معين. إذا تسبب هذا الجهاز في تداخل ضار في استقبال الراديو أو التلفزيون، والذي يمكن تحديده من خلال إيقاف تشغيل الجهاز وتشغيله، 

يُشُجع المستخدم على تصحيح التداخل باستخدام واحد أو أكثر من التدابير التالية:
• إعادة توجيه أو نقل هوائي الاستقبال.	
• زيادة الفصل بين الجهاز والمستقبل.	
• توصيل الجهاز بمأخذ على دائرة مختلفة عن تلك التي يتصل بها المستقبل.	

استشر الوكيل أو فني راديو/تلفزيون ذو خبرة للمساعدة.

عنوان الاتصال في الولايات المتحدة:
Electro Optical Components, Inc

,Skylane Blvd, Suite D 5464
.Santa Rosa, CA 95403, USA

الهاتف: +1642-568-707-1.

الضمان المحدود



تبدأ فترة الضمان من تاريخ الشراء الأصلي من المتجر. فترة الضمان لجهاز الـ “كور” هي سنة واحدة )1(. حصريًاً في الاتحاد الأوروبي، يتم تمديد فترة الضمان لجهاز 
الـ “كور” إلى سنتين )2(. قد تختلف هذه الفترة حسب نقطة البيع والقوانين المحلية المعمول بها. فترة الضمان لكابل الشحن USB هي سنة واحدة )1(. لا يغطي الضمان:

• الاستخدام العادي مثل الخدوش أو التآكل أو تغيير اللون و/أو مادة الأشرطة غير المعدنية، العيوب الناتجة عن التعامل الخشن، أو العيوب أو الأضرار 	
الناتجة عن الاستخدام بشكل غير متوافق مع الاستخدام المقصود أو الموصى به، والرعاية غير السليمة، والإهمال، والحوادث مثل السقوط أو الكسر.

• المواد المطبوعة والتغليف.	
• 	.greenteg العيوب أو العيوب المزعومة الناجمة عن الاستخدام مع أي جهاز و/أو ملحق و/أو برنامج و/أو خدمة لم يتم تصنيعها أو توريدها من قبل

لا تضمن greenteg أن تشغيل الجهاز أو الملحق سيكون دون انقطاع أو خالٍٍ من الأخطاء، أو أن الجهاز أو الملحق سيعمل مع أي أجهزة أو برامج مقدمة من طرف 
ثالث. لا يمكن إنفاذ هذا الضمان إذا:

• تم إصلاح الجهاز باستخدام قطع غيار غير معتمدة؛ أو تم تعديله أو إصلاحه بواسطة طرف ثالث غير معتمد.	
• تم إزالة الرقم التسلسلي أو تغييره أو جعله غير قابل للقراءة بأي شكل، كما تحدد greenteg وفقاً لتقديرها الخاص، أو	
• تم تعرض الجهاز للمواد الكيميائية بما في ذلك، على سبيل المثال لا الحصر، واقي الشمس وطارد الحشرات.	

يمكن الوصول إلى خدمات الضمان مع إثبات الشراء. إذا كنت بحاجة إلى إصلاح جهازك بموجب الضمان، يرجى الاتصال بنا وسنوجهك خلال العملية.

حدود المسؤولية
في أي حال من الأحوال، لا تتحمل greenteg أي خسارة لم تسببها greenteg في خرق هذا المستند، بما في ذلك شروط الضمان، عن أي أضرار عرضية أو خاصة أو 
غير مباشرة أو تبعية بما في ذلك أي خسارة في الربح أو خسارة الفرصة، سواء كانت ناتجة عن الاستخدام أو الإساءة أو عدم القدرة على استخدام هذا المنتج بسبب عيوب 

في المنتج. لا تضمن greenteg، أو تمثل، أو تتعهد بأنها ستكون قادرة على إصلاح أو استبدال أي منتج من greenteg بموجب هذا الضمان دون مخاطر على و/أو فقدان 
المعلومات و/أو البيانات المخزنة على جهاز greenteg الخاص بك.

سياسة خصوصية البيانات
https:// باستخدام هذا الجهاز، فإنك توافق على سياسة الخصوصية الخاصة بنا المتاحة على .greenteg قد يتم جمع بياناتك من قبل ،CORE عند استخدامك لجهاز

/corebodytemp.com/privacy-policy

إشعار العلامة التجارية
CORE™، وشعار CORE و greenteg® AG هي علامات تجارية لشركة greenteg AG مسجلة في سويسرا. لا يجوز استخدام هذه العلامات التجارية بدون 

 .greenteg إذن صريح من
.Google Inc هي علامات تجارية لشركة ™Google Playو ™Wear OS by Googleو ،™Android . 

.Apple، Inc هي علامات تجارية لشركة ®App Storeو ®Apple Watch 
.Garmin Ltd هي علامات تجارية لشركة ®+ANTو ™connect IQ 

.Bluetooth SIG والشعارات مملوكة من قبل ®BLUETOOTH العلامة التجارية 

إخلاء المسؤولية
القيود والتوصيات والمواد وما إلى ذلك المذكورة أعلاه لا تغطي جميع الحالات والعناصر الممكنة. لا يعتبر هذا المستند مكتمالًا وهو عرضة للتغيير دون إشعار مسبق.

 



COMPLIANCE
State of California
California Proposition 65 
The device and its packaging might contain chemicals the State of California has found to cause cancer, birth 
defects or reproductive harm.

Australia and New Zealand
The current device is not yet approved for sale or use in the Australian and New Zealand market. However, the 
necessary compliance procedures are actively underway to meet local regulations, and approval is expected 
once these processes are completed. Please contact us for forther information on the approval status. 

Mexico
The current device is not yet approved for sale or use in the Mexican market. However, the necessary 
compliance procedures are actively underway to meet local regulations, and approval is expected once these 
processes are completed. Please contact us for forther information on the approval status. 

Japan
The current device is not yet approved for sale or use in the Japanese market. However, the necessary 
compliance procedures are actively underway to meet local regulations, and approval is expected once these 
processes are completed. Please contact us for forther information on the approval status. 

South Korea
The current device is not yet approved for sale or use in the South Korean market. However, the necessary 
compliance procedures are actively underway to meet local regulations, and approval is expected once these 
processes are completed. Please contact us for forther information on the approval status. 

Taiwan
The current device is not yet approved for sale or use in the Taiwanese market. However, the necessary 
compliance procedures are actively underway to meet local regulations, and approval is expected once these 
processes are completed. Please contact us for forther information on the approval status. 

China and Hong Kong
The current device is not yet approved for sale or use in the Taiwanese market. However, the necessary 
compliance procedures are actively underway to meet local regulations, and approval is expected once these 
processes are completed. Please contact us for forther information on the approval status.



United Arab Emirates
The current device is not yet approved for sale or use in the United Arab Emirates. However, the necessary 
compliance procedures are actively underway to meet local regulations, and approval is expected once these 
processes are completed. Please contact us for forther information on the approval status. 

Other Countries
Please contact us for forther information on the approval status for other countries.



FCC Caution 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:  
(1) This device may not cause harmful interference, and  
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
 
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the  
user's authority to operate the equipment. 
 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant  
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful  
interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy  
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio  
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
 this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
 turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of  
the following measures: 
-Reorient or relocate the receiving antenna. 
-Increase the separation between the equipment and receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.  
The device can be used in portable exposure condition without restriction.  
The use distance is not more than 5mm. 
 
 
 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable 
exposure condition without restriction.  
The use distance is not more than 5mm. 
 
 
  



IC Warning  
 
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt 

RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 

This device may not cause interference, and  

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 

operation of the device.   

Cet appareil est conforme aux normes RSS sans licence d'innovation, sciences et développement 

économique Canada. Les opérations sont soumises aux deux conditions suivantes: 

(1) Cet appareil ne peut pas causer d'interférences, et 

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles qui pourraient entraîner un 

fonctionnement accidentel de l'appareil. 

 

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 

void the user's authority to operate the equipment. 

Tout changement ou modification non expressément approuvé par la partie responsable de la 

réglementation de l'OCDE peut faire perdre à l'utilisateur le droit d'utiliser l'appareil. 

 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can 

radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 

cause harmful interference to radio communications. However, there is no  

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 

harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 

off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 

measures: 

-Reorient or relocate the receiving antenna. 

-Increase the separation between the equipment and receiver. 

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

 

Remarque: cet appareil a été testé pour répondre aux limites des appareils numériques de classe B 

conformément à la partie 15 des règles de la Federal Communications Commission des États - Unis. 

Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 

dans les installations résidentielles. L'appareil génère de l'énergie RF utilisée et rayonne, ce qui peut 

causer des interférences nocives pour les communications radio s'il n'est pas installé et utilisé 

conformément aux instructions. Cependant, aucun 

Garantie contre les interférences dans une installation spécifique. Si l'appareil cause des interférences 

nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, qui peuvent être déterminées en éteignant et en 

allumant l'appareil, l'utilisateur est encouragé à tenter de corriger les interférences par une ou 

plusieurs des mesures suivantes: 

- redirection ou repositionnement de l'antenne de réception. 

- augmenter l'espacement entre l'appareil et le récepteur. 

- Connecter l'appareil à une prise sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté. 

- consultez votre revendeur ou un technicien radio / tv expérimenté pour obtenir de l'aide. 



 

RF warning for Portable device: 

 The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 

portable exposure condition without restriction.  

 

Avertissement RF pour les appareils portables: 

L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux radiofréquences. 

Équipement Peut être utilisé sans restriction dans des conditions d'exposition portables. 
 
 
 


